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Sztraka-féle 
Tannin-

Csokoládé 
kitűnő hatású 
kis gyerme­
kek és felnőt­
tek hasme­
nése ellen. 
1 drb. in liil. 
Kapható minden 
gjágjUrban. 

5 frtért 
s z é t k ü l d utánvét mellett az 

O r s z . P o s z t ó á r u h á z 
Budapest, Rottenbiller-u.4B. 

I. emelet. 
egy férfiöltönyre 3 mé­
t e r t inóm fekete, sötétkék, 
szürke vagy barna angol 

gyapjúszövetet. 

SCHICHT-szappan 
(„Szarvas" vayy „Kulcs"-szappan). 

Legjobb, legkiadósabb s azért a legolcsóbb szappan. 
Ment mindennemű káros alkatrészektől. 

Mindenütt kapható. 11U9 

A vásár lásná l kü lönösen ü g y e l j ü n k a r r a , hogy m i n d e n d a r a b s zappan <Schicht» 
névvel és a «Szarvas» vagy a «Kulcs» védjegygyei l egyen e l lá tva . 

Bndapesíi Takarékpénztár és Országos Zálogkölcsön Részy. társ. 
I r o d á i : VI. , ker., Andrássy-út 5 (saját házában). 

Befizetett részvénytöke iO millió korona. Elfogad betéteket t%-os kamatozással, a 10%-os 
betétkamat-adót OM intézet fizeti. Leszámítol váltókat, előlegeket nyújt értékpapírokra. 

Magyar klr. osztály sorsjegyek föe lárns i tó -he lye IV., Ferencziek-tere S. Kézi zálog­
üzletei: IV., Károly-korut 18., IV, Ferencziek-lere és Irányi-utcza sarkán, VII., Király-

utcza 57., VIII., József-kórut 2„ Üllöi-út 6. sz. 10831 

KIMER JÓZSEF utóda P i r k J . puskaműves. 
(Alapíttatott 1808. évben.) 

BUDAPEST IV., Bécs l -u . 2., g-yár Bo i sava . 7. 
Dúsan elUiotiraktir legújabb szerkezetű Kettős va­
dász-fegyverekből, golyósfegyverek, amerikai Winches­
ter seréles ismétlő-fegyverek, forgópisztolyok, szalonfegyve­
rek és pisztolyok, töltények és vadász-szerekből, me­

lyek jóságáért kezeskedik. 10846 

Sürgönyczlm 

Cartonage. DÁVID KAROLY ES FIA Telefon szám 

41—48. 

doboz-papiráru és szab. fém kapocsgyára 
B u d a p e s t , I., M é s z á r o s - u t c z a 3 8 . s z á m . 10651 

G y á r t : P a p i r t á n y é r t , b o n -
b o n i e r t é s j a r d i n e t - d o b o z o -
k a t . S a j t o l t k e r e k d o b o s o ­
k a t , l é g m e n t e s e n e l z á r h a t ó , 
ö s a i e h a j t h a t ó d o b o s o k a t pó­
lyák kötőgyapot, stb. cs magolá­
sára. H l n t ő d o b o z o k , valamint 
b ú z o t t l e m e z - c s ö v e k tetszés 
szerinti nagyságban. T e á s d o - ~ t 
b o z o k Vi kilogr.-tól 10 kilogi.-ig, valamint 6, 10 és M filléres tea csomagolásáhos' 

S z e k r é n y c s i p k e é s k ö p ő l á d a p a p l r legújabb szín és kivágásban. 

B-^BBZ. Állandó kiállítás a fenti ezikkekből a . ^ _ 
^^* városligeti ipar csarnokban megtekinthető. ^ • ^ ^ 

x r : SERAIL-ARGZKENOGS, 
mely az arczot tisztítja, fehéríti és bársonypuhává teszi 

Minden ártalmas alkatrész nélkül! 

E g y t é g e l y árm 
1 k o r . 4 0 HU. 

E g y k i s t é g e l y 
á r a 7 0 fillér. 

S e r a i l - p o u d e r . Kiváló finom arczpor há­
rom színben, fehér, rózsaszín és créme. Egy 

doboz ára 1 korona. 
S e r a l l - z z a j v i z . A legjobb szájviz. 

S e r a l l - s z a p p a n l kitiinö toiletlszappanok 
E p e - s z a p p a n / a kenőcs használatához. 
S e r a l l erezne . .Nappali használatra. 

Főraktár: Budapesten, T ö r ö k Józse f gyógyszertárában. 10888 
Kapható továbbá a készitOnél l t O Z S N Y A T M A T Y A 8 gyógyszertárában, 

A r a d o n , Szabadság té r , valamint minden más gyógyszertárban. 

Legfinomabb ezüst tula-órák I 
Ezüst tula horgony (anker) remontoir , dupla 

köpenynyel , szilárd jó szerkezettel, erős tok­
ban, g y ö n y ö r ű díszítéssel . . . 2 4 korona. 

Vi lághírű «Longines»-szerkezettel 5 0 korona. 

15 évi jótállással! 

Schönwald Imre 
magya r órásmester és 

éksfcergyarosnál P É C S 122. 

Nagy képes árjegyzék ingyen és 
bérmentve. 

KÖVÉRSÉG KORAI VÉNSÉG. 
Irtenem, — Így sóhajta ezer meg ezer ember, — mit adnék, ha elhája-
•odasomtol éa emésztési zavaroktól megszabadulhatn '•... Lám, nem is 
kell annyit áldozni. Tegyen minden hölgy és íérft csak egy kísérletet 
BCandor soványító és vértisititó porral, biztos az eredmény; ezt te­
kintélyei orvosi és vegyészeti bizonyítványokkal kimatathatom. — Ne 
mulassza senki el, erről meggyőződni; hozassa meg a Mandor port, 
ha be nem válik, a pénzt duplán visszaadom. Csekély 2 kor. 80 üli. 
Mandor doboza, orvosi utasítás és bizonyítványok mellékelve. Után­
vétellel a pénz be küldése mellett; portomentesen diszkréten küldi 

Mme M&ndl Ida, Budapest , Károly-körnt 2 T . s s . 
Török József gyógyszerész, Budapest, Király-utcza 12. sa. 11068 

Kocsi-gyártás. um 

Budapesti, kovács- és kocsigyártó­
ipartestület védnöksége alatt álló 

Kocsi 
Árucsarnok-
Szövetkezet, 

Budapest, VII., Kerepesi-út 72. 
Ajánl mindennemű hintókocsit. 

MMTONLEÍ" 

RMtSZETCS , 

Minden h a s b a n szükséges. 10691 

wermvaffo. 
CHINA-BOR VASSAL 

I e r ő s i t ő s z e r g y e n g é l k e d ő k , v é r s z e g é n y e k é s 
• l á b b a d o z ó k s z á m á r a . É t v á g y g e r j e s z t ő , i d e g -

e r ő s i t ő éa v é r j a v i t ó szer . 10851 
I Kitűnő íz. Több mint 3500 orvosi vélemény. 

J . S E R R A V 1 L L O , T r l e s t e B a r c o l a . , 
H Vásárolható a gyógyszertárakban félliteres üvegekben 
^ k i K 2.60, egész literei üvegekben á h 4.80. 

« T P á r i á i v i l á g k i á l l í t á s . G r a n d P r l x . 1 9 0 0 . ~ « « 

K W I Z D A FERENCZ JÁNOS 
es. és kir. osztrák-magyar, kir. román és bolgár herei. udv.szállító. 

kerületi gyógysierísi Korneubiirgban, Bécs mellett 

KWIZDA-féle Restitatioos-fluid 
c tász és k i r . s z a b a d a l m a z o t t 

m o s ó v í z l o v a k s z á m á r a . 
E g y ü v e g á r a 2 k o r . 8 0 HU. 
40 ét óla az udvari istállókban, a ka­
tonaságéi magánosok nagyobb isiálói-
ban használatbanvan nagyobb 
elő- és utó-erösitőül, inak me­
revségénél stb. az idomitásnal 
kiváló mnnkira képesít' a 

lovakat HOHT 

K w i z d a - í é l e 
K e s t i t u t i o n s - fluid 

csak a mellékelt véd-
iegygyel valódi.Képes 
árjegyzékeket ingyen 
és bérmentve. Főrak­
tár: T ö r ö k J é w e f 

g y ó g y s z e r t . , B u d a p e s t , KI-
r á l y - u . I S . , A n d r á w y - ú t 2 6 . 

Ha őszül a haja 
ne használjon mást, mint a 

,,STELLA"-HAJVIZET, 
mert ez nem haj festő, de oly vegyi összetételt! szer, 
mely a haj eredeti szinét adja vissza. Üvegje 2 K. 

Z 0 LTÁ N B E LA gyógyszertárában, 
B u d a p e s t , V / 4 9 , S z a b a d s á g - t é r , S é t a t é r - u t o z a 

s a r k á n . 11136 

Hogy ESZMÉNYI KEBELT 
elérhessen,használja ön a«Pilnles őrien-
tales.- t , melyek rövid Idő alatta kiálló nytk 
és vállcsontokat eltüntetik, a kebelt fejlettül, 
erősítik és ismét helyreállítják, a deréknak W-
dlg állandóan kecses embonpolnt adnak, a nél­
kül, hogy a derekat megnagyobbítanék 

A PILULES ORIEIÍTALES 
az egészséget mindenkor előmozdítják és. leg­
érzékenyebb véralkal mellett is bevehetők, fi»«> 
leányok által ép ugy, mint hölgyek állal, a kik­
nek keble a szilárdságot elvesztette vagy azt SOM 
sem birta. Körülbelül kéthavi könnyű kezelés 
Egy doboz ára utasítással K 6 . 4 5 , bérmentve, 

utánvéttel K 6 . 7 5 . 
J . R a t i é , I'harmacien, 5 , P a s s a g e V e r d a n , P a r i s . 

vuszlria-Magyarország részére: T ö r ö k J ó z s e f gyégysMHW; 
B u d a p e s t , K i r á l y - u t c z a 1 2 . 1 0 9 4* 

Somaíose 
HÚS-FEHÉRJE. 

L e g k i m a g a s l ó b b , é tvágyge r j e sz tő é s izom­
e d z ő e r ő s i t ő s z e r . 1094* 

Kapható gyógyszertárakban és drogueriákban. 

Franklm/Társulat nyomdája, Budapesten, (IV., Egyetem-ntoza 4.) 
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37 .SZ.1905 . (52 . ÉVFOLYAM.) 
SZERKESZTŐ 

HOITSY PÁL. 
FŐMUNKATÁRS 

MIKSZÁTH KÁLMÁN. BUDAPEST, SZEPTEMBER 10. 
Szerkesztőségi iroda. 
Kiadóhivatal: 

IV. Kaplony-utcza 9. 
IV. Egyetem-utcza 4. Előfizetési feltételek 

f Eg 
t : { Fé 

l Ne 
Egész évre 
Félévre .. 
Negyedévre 

1 6 korona. A «ViIdglcrÓFiiírd«-val 
8 korona, negyedévenként 80 fillérrel 
4 korona. több. 

Külföldi előfizetésekhez a postailag meg­
határozott viteldíj is csatolandn. 

ÚJABB MAGYAR SZOBROK. 

iff 'ONUMENTALis szoborművek alkotására al­
kalmat lannak itélt korunkban csaknem 
örvendetes tüneménynek tekinthető,hogy 

a pathetikus, pózos emlékművek helyett újab­
ban a k :sebb méretű, int im szobrok kezdenek 
divatossá válni. Ezekben az alkotásokban a mű­
vész közelebb tud férkőzni a megörökítésre mél­
tatott alak egyéniségéhez, s ekkép a szobormű 
érthetőbbé, rokonszenvesebbé válik a közönség 
előtt, mely ta lán az életben is gyakran látta azt, 
ki az emlékművön érezben vagy márványban 
áll szemei előtt. 

Ilyen int im szobormű lesz, a fájdalom, oly 
korán elhunyt Eudolf trónörökös szobra, mely 
Molnár Viktor államtitkár kezdeményezése és 
fáradhatatlan buzgólkodása folytán már a közel 
jövőben a városliget egyik árnyas pontját fogja 
ékesíteni. A szobormű felállításához szükséges 
alap az Uránia tudományos egyesület fölhívá­
sára, eléggé rövid idő alatt, közadakozás útján 
gyűlt össze. Az egyesület, melynek Molnár Vik­
tor az elnöke, annak idején pályázatot hirdetett 
a feledhetetlen trónörökös emlékét megörökítő 
műre. Ebből a pályázatból került ki diadalma­
san Ligeti Miklós szoborterve, mely a bíráló­
bizottság által javaslatba hozott módosítások­
kal, most már rövid idő alatt elkészül, s helyét 
a Városligetben el is foglalja. A szobormű 
vadászöltönyben, fején tollas kalappal ábrázolja 
a trónörököst, a mint fegyverét vállára akasztva, 
szemeit a körülte elterülő tájon legelteti. A pose 
természetes, az arcz kifejező, beszédes. Ilyen­
nek ismerték a trónörököst azok, kiknek alkal­
muk nyilt a gyakori vadászkirándulások alkal­
mával közvetlen környezetébe juthatni . 

Torontálmegye lelkes hölgyei szintén kisebb 
méretű, int im szoborművel áldoznak a megye 
egyik hires szülö t te : Kiss Ernő 1848—49-iki 
honvédtábornok emlékének. A szoborbizottság 
élén Dellimanics Lajosné, DánielnéWattay-Pel-
bárt Margit és Hegedűs János állanak. A gyűj­
tés csakis a torontál i hölgyek körében folyik s 
ma már abban a stádiumban van, hogy Badnqi 
Bélát, a csatádi Lenau-emlékmű ismert alkotó­
ját , meg is bízták a szobor kivitelével. Ez a 
szobor hadi fölszerelések roncsai között ábrá­
zolja a vér tanú tábornokot, a mint elmélázva 
maga elé tekint. Délczeg, imponáló alak, maga­
tar tásában a bizalom ós nyugalom kifej ezéséveL 
A szobor Nagybecskerek főterén fog állani. 

Alapkövét október hóban teszik le, ünnepies 
leleplezése pedig a jövő óv márczius 15-ikén 
megy végbe. 

A magyar szobrászat újabb alkotása az a 

turul-madár is, melyet épen most állítottak föl 
a budai királyi palota éjszaki kerítésének szög­
let-oszlopán. Donáth Gyula jeles művészünk 
készítette, ki a dekoratív-szobrászat terén már 

RUDOLF TRÓNÖRÖKÖS SZOBRA LIGETI MIKLÓSTÓL. 
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TURUL-SZOBOR A BUDAI KIRÁLYI VÁRKERTBEN DONÁTH GYULÁTÓL. 

nem egy müvével szerzett elismerést. A turul 
nagy szárnyait kiterjesztve, repülésre készen, 
merészen tekint a távolba egy sziklatömbről, 
karmaiban pedig kardot tart, mintha azzal 
akarna tovaszállani. A kiválóan sikerült szo­
bormű méretei tekintélyesen nagyok; magas­
sága tiz és fél méter s a szárnyak hegyeinek 
egymástól való távolsága tizenkét és fél méter. 
Föl kell említenünk, hogy ez már a második 
turul, melyet Donáth mintázott. Az elsőt 
1899-ben állították föl a komárommegyei Bán-
hida mellett 

ÁLLAMTITKÁR-VÁLTOZÁS A MINISZTER­
ELNÖKSÉGEN, 

Majdnem négy évtizedre terjedő állami szol­
gálat után nyugdíjba vonult s elfoglalta az 
osztrák-magyar bank alkormányzói állását 
Tarkovich József, a miniszterelnökség állam­
titkára. Kiváló tisztviselő volt mindenkor, fon­
tos bizalmi állásokat töltött be s mindig példája 
volt a kötelessógteljesítésnek és lelkiismeretes­
ségnek. Olyan hivatali körben élt, a mely állan­
dóan a politika közvetlen közelében tartotta, 
de ő sohasem keresett politikai szerepet s az erre 
nyíló alkalmakat mindig elhárította magátóL 

Elete hatvannégy évének nagyobb részét a 
tisztviselői pályán töltötte: eredetileg a törvény­
kezés szolgálatába akart lépni, majd az alkot­
mányos korszak kezdetén országgyűlési gyors­
író lett. Itt ismerte meg gróf Lónyay Menyhért,' 
a ki előbb magántitkárjává tette, utóbb pedig, 
midőn pénzügyminiszter lett, 1867-ben minisz­
teri fogalmazóvá nevezte ki. Lónyayval együtt 
emelkedett ezután Tarkovich: a közös pénz­
ügyminisztériumban osztálytanácsos volt, majd 
visszakerült a magyar fővárosba, mint a minisz­
terelnökség osztálytanácsosa. Eövid idő alatt 
miniszteri tanácsos lett, 1886-ban államtitkári 
czímet nyert, 1892-ben pedig államtitkárrá 
nevezte ki a király. 1873 óta, a kormányok 
folytonos váltakozása közepette mintegy ő kép­
viselte az állandóságot, mert mostanáig ő ve­
zette a minisztertanácsok jegyzőkönyveit. E ré­
ven az ő kezén mentek keresztül a legfontosabb 
állami ós hivatali titkok s közmondásossá vált 
titoktartása. Ismerői mondják, hogy különösen 
fontos események idején szinte emberkerülő 
lett, távol tartotta magát minden társaságtól, 
csakhogy valami véletlenség folytán árulójává 
ne lehessen a rábízott titkoknak, hogy még 
arczkifejezéséről, magaviseletéről se olvashas­
sanak le valamit arról, a mit magában rejte­
get. Különben is visszavonultan élt, de akik 
ismertek, előkelő modoráért s nagy miveltsé-
geért nagy tiszteletben tartották A király is 

többször kitüntette, a Lipót-renddel és Szent-
István-renddel, 1897-ben pedig valóságos belső 
titkos tanácsosi czímmel. Most, mint az osztrák­
magyar bank alkormányzója, bizonyára jó szol­
gálatokat tehet még a közügyeknek. 

Tarkovich helyébe a király Márffy Albin mi­
niszteri tanácsost nevezte ki a miniszterelnök­
ség államtitkárává. Márffy, a ki 1857-ben szüle­
tett Pozsonyban, előkelő hivatalnoki családból 
származik. Atyja, Márffy Ágost, a pénzügy­
minisztérium nyugalmazott államtitkára. Márffy 
Albin maga is a pénzügyi szolgálatban műkö­
dött ifjúkora óta. 1876-ban lépett állami szolgá­
latba, mint fogalmazó a budai pénzügyigazgató­
ságnál. 1880-ban a pénzügyminisztériumba lé­
pett át fogalmazónak s fokozatosan lépve elő, 
1899-ben lett miniszteri tanácsos. A minisz­
tériumban eleinte a hitel, vasúti és vízszabá­
lyozási, később pedig a határvám-ügyekkel fog­
lalkozott. Kiváló szakismereteivel nagy szolgá­
latot tett a közügynek az államadósságok kon­
verziójának keresztülvitelében s a regale-kár-
talanítással kapcsolatos hitelügyi míveletekben 
való közreműködésével. Mint a határvám-ügy­
osztály előadója a külföldi államokkal a vám és 
kereskedelmi szerződések dolgában való tárgya­
lásokban vett tevékeny részt. A hivatalos világ­
ban mint alapos képzettségű, példásan lelki­
ismeretes és alantasaival szemben humánus, 
jóindulatú főtisztviselő szerzett tekintélyt. 

U T I KÖNYVEMBŐL. 
Az én útitársam. 

Pietro, öreg gondolásom, 
A piazetta szögletén 
A hogy meglátott, süvegelve, 
Hangos örömmel jött elém. 

•Bon giorno, sior!» — szólott vígan. 
Majd körülnézett — «ej, no lám: 
Hát megint csak így búsmagában 
Ábrándoz majd a gondolán ? 

Pedig tavaly, lám, azt igérte, 
Hogy nem jő többé egymaga, 
Kár igazán . . . ma oly szép volna 
Úgy kettesben az éjszaka . . .» 

— tPietro, öreg gondolásom, 
Hej, nem is magam jöttem én !» 
Szólok hozzá s csak állok búsan 
A piazetta szögletén. 

— «Itt van mellettem útitársam ...» 
Megint körülnéz az öreg 
S otthagy és keresztet vet titkon : 
• Madonna, a sior beteg...» 

Én betérek egy szűk utczába. 
Hol nem jár immár senkisem. 
S követ láthatlan útitársam : 
A vágy utániul — kedvesem . . . 

A "Sóhajok hidjá»-n. 
Sóhajtva egykor itt bús rabok jártak, 
Kiknek irgalom nem volt e földön. 
S zord előcsarnoka a kínhalálnak : 
Ott várta őket az álmos börtön. 

A nyomukban ma víg turisták járnak, 
Több a kaczngó, mint a sóhajtó. 
. . . Pedig ez is mind rabja a halálnak, 
Csak másutt várja a börtönnjtó. 

(Velencze.) Lampérth Géza. 

A T E N G E R E N . 
Bolyongok a vizén, sok hullámvész között 
Le délnek, hol a nap sugara éltető, 
Hol szebb virág fakad, a hol a pálma nő 
S hol — mondják — a tavasz s a szerelem örök. 

Én hinni nem tudom ; elnézem, mint vonul 
A vizre lassudan az éj ködfátyola, 
Mely mindent eltakar — bár láthatatlanul — 
Mint milliónyi szál, mit titkos kéz fona. 

Nem a szív sorsa ez ? Az órák múlanak 
És apró bánatuk mind rája nehezül 
És lángja egyre fogy, virági hullanak; 
Míg végre éj borúi rá, észrevétlenül. 

Justh Béla. 

A GAÁLOK Ö R Ö K S É G E . 
Elbeszélés. — Irta Krúdy Gyula. 

A Gaálok is örököltek egyszer . . . 
Mintha csak a sors meg akarta volna őket 

tréfálni, még ez az örökségük is olyan örökség 
volt, a melynek semmi hasznát nem vehették. 
Némely famíliák, a mikor már az utolsó kar-
neol-gombostűn is túladtak, a melyet őseiktől 
örököltek, hirtelen ismét bőségbe, jómódba jut­
nak. Hallani néha — különösen téli estéken a 
mi vidékünkön, — fantasztikus történeteket 
gazdátlan nagy vagyonokról, fel nem vett sors­
játék nyereményekről és idegen földön élő dús­
gazdag atyafiakról, a kik egyszer csak meghal­
nak. Gyerekkoromban például a Gaáloknál — 
ott laktak mind egy csomóban e szegény kurta­
nemesek, — az a legenda járta, hogy van vala­
hol egy nagy alapítvány, a mely az idők folya­
mán tenger kincsre szaporodott: ós ezt az ala­
pítványt vissza lehetne pörölni. Bizonyos Las-
kodi Gáspárról volt szó ebben a legendában, a 
kinek született Gaál-leány volt a felesége. Az 
ördög tudná mit, mit nem csinált Laskodi Gás­
pár kétszáz esztendő előtt: talán elrejtett kin­
cset talált, de az sincsen kizárva, hogy hamis 
pénz volt. Még az hozzá, hogy öregségére na­
gyon nagy bánatán úgy könnyített, hogy renge­
teg vagyonát az atyafiságnak alapítványozta. 
Építtetett valahol egy rengeteg kastélyt, talán 
ezer szoba is volt benne és itt nevelték tudós 
tanárok, vívómesterek, lovagló-tanárok az atya­
fiság gyerekeit. Hat esztendős korától egészen 
addig, a meddig meg nem házasodott. Fejedel­
mek fiai, leányai nem nevelődhettek különbül 
ós az öreg Laskodi Gáspár száztizenkót eszten­
dős korában nyugodtan halt meg: a világ vége­
zetóig gondoskodott a rokonairól. 

Csakhogy gyönge minden emberi alkotás. Az 
öreg Laskodi nem számolt azokkal, a kik már, 
hegyesedvén álluk, nem élvezhették a mesebeli 
kastély gyönyörűségeit. Duzzogni, morogni kezd­
tek az atyafiak, különösen a szegényebb része. 

— Mit ér az, — mondogatták, —- ha a fiunknak 
rámás csizmája meg nyusztprómes bundácskája 
van, a midőn mi itthon mezitláb járunk ? 0 se 
jár rámás|*csizmában, csak huszonnégy eszten­
dős koráig : azután olyan lesz, a milyenek mi 
vagyunk. Csakhogy még szerencsétlenebbnek 
érzi magát. 

A leánykákat herczegkisasszonyokkónt ne­
velte a váradi püspökség, — a mely épen az ala­
pítványt kezelte, — de berezegi férjekről elfe­
lejtett a számukra gondoskodni. A francziául 
csevegő, selyemben, bársonyban pompázó leány -
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kák nehezen szoktak bele otthon a kis falusi 
portákon a disznóetetésbe, sőt tehenet fejni se 
tanúit meg egyik se. Épen József császárral 
történt meg, a midőn annak idején falunkon 
általutazott, a kútnál egy vízmerítő mezítlábas 
leány hibátlan francziasággal felelt kérdésére ; 
későbben pedig, a midőn maga elé rendelt 
néhány falusi férfiút, a zsiros és ködmönszagú 
emberek műveltsége ámulatba ejtette még a 
császárt is. 

— Mifélék vagytok ti ezen a tájon? — kér­
dezte deákul a császár. 

Gaál Ferencz — mert ő is ott volt, — kese­
rűen felelt erre : 

— A Laskodeánum egykori növendékei, 
uram ; jelenleg buji komposszesszorok. 

A császár fehér homlokára árnyék röppent. 
Elgondolkozva nézte a szegényes, mogorva em­
bereket; talán az jutott eszébe, hogy a nagy 
műveltség csak átok annak, a kinek még egy jó 
bundája sincs hozzá. 

A császár tovább utazott, de a Laskodeánum 
és volt növendékei nem mentek ki a fejéből. 
S mert mindenféle alapítványok iránt Bzivesen 
érdeklődött, egy szép napon rátette a kezét a 
Laskodeánum sok milliójára és a Gaálok vidé­
künkön többé nem tudtak francziául, de még 
lovagolni is maguknak kellett megtanulni, ha 
épen kedvük és lovuk volt hozzá. 

Sok esztendő múlott e l . . . Talán száz esz­
tendőnél is több idő után került elő a Gaálok 
történetében a legendás Laskodeánum, még pe­
dig akkor, a midőn már mindenféle létezhető 
és nem létezhető pörüket befejezték. A próká­
torok kihaltak a Gaál-pörökből, a Gaálok el­
pusztultak. (Legutoljára semmi egyebet nem 
akartak visszapörölni, mint a lengyel koronát.) 
János, egy vasfejű és nagyralátó férfiú volt ak­
kor a Gaálok elseje. Neki volt a legtöbb esze, 
a legjobb bundája és legnagyobb szakálla. 
Hangja mély és zengő, válla széles, mint egy 
hegység. Ő neki jutott eszébe a Laskodeánum. 

— Hohó! Hát a Laskodi-féle milliók hová 
lettek ? 

Épen úgy kérdezte ezt, mintha egy kis kakas 
hibázott volna a majorságból. De hát kérdez­
hette, mert a periratokban sokszor több millió­
ról volt szó, olyan millióról, a mely állítólag a 
Gaáloké lett volna. Sorba járta az atyafiakat, 
de sehol sem tudtak a Laskodi Gáspár milliói­
ról. A legendabéli kastély tűzvész áldozata 
lett : az a bizonyos káptalanbeli kanonok, a ki 
legutoljára kezelte a milliókat, nagyon régen 
oda lenn fekszik a váradi nagytemplom krip­
tájában ; az írások csak homályosan érintették 
az alapítvány további sorsát. . . Épen ez a 

homályosság volt az, a mely rendkívül feliz­
gatta Gaál Jánost. Csikorgatta a fogát, a mi­
kor a dologra gondolt. 

— Épen a Gaálokat választotta ki mindenki 
arra, hogy megcsalja, meglopja őket? Miért a 
Gaálokat, mért nem az Ésterházyakat ? A 
hány hunczut ember volt kétszázesztendő óta 
Magyarországon, az mind a Gaálokat lopta, 
pusztította. Tehette, mert a Gaálok oda se néz­
tek egy-két vármegyének vagy egy király­
ságnak. 

így beszélt Gaál János és gőgösen felfújta 
magát Talán, ha alaposan meggondolja, hogy 
a Gaálokat milyen balvégzet üldözi és még egy 
hold földet se kapnak vissza tartományaikból, 
nem hajolt volna le a Laskodi milliói után. De 
lehajolt, mert már az emberi természetben rej­
tőzik annak az oka, hogy mindig az a legked­
vesebb, a mi nincs. Botschild is lehajol egy 
elejtett millió után, mért ne hajlott volna le 
Gaál János azután a vagyonka után, a mely 
épen arra a sorsra jutott, mint a többi: elkal­
lódott. 

így kezdődött a Gaáloknak utolsó nagy pöre, 
a melynek vógigcsinálásához, kitartásához ós 
befejezéséhez másfajtájú embereknek talán ezer 
esztendő is kevés volna, nekik elég volt három 
emberöltő. Tartották, vitték a port körömsza­
kadtáig. Már semmijük sem volt. Egyetlen 
ezüst mente-gomb nem találódott az egész 
famíliában; az időközben elhunyt Gaálok a vég­
rendeletükben (mert végrendeletet valamennyi 
csinált, még pedig csöppet se kisebb ünnepélyes­
séggel, mint az üköregapjuk, a ki még tán a 
várairól intézkedett) csupán a csizmájukról, 
meg a bundájukról rendelkezhettek; az egyet­
len fényűzésük már csak az volt, hogy minden­
féle, arisztokratikusán hangzó nevekre keresz­
telték a fiaikat, leányaika t . . . De egy megma­
radóit mindig: a pör. Ez a pör volt az, a mely 
különbbé tette a Gaálokat emberöltőkön át má­
soknál. A holdvilág más porták udvarát is meg­
világítja ; a nap is ráragyog a legkisebb kuny­
hóra is : a Gaáloknak házacskáit nem csupán 
ezek az égitestek fényesítették; ott ragyogott a 
kis házak felett a reménység napja; a hiúság, 
képzelődós fátyolán át nézték a világot és a 
körülöttük lévő embereket 

— Nincsen olyan nagy pör az egész ország­
ban, mint a milyen a Gaálok pöre, — mondo­
gatták álmodozva. — Ötszáz év előtt még had­
dal mentünk volna a királynak, mint Csák Máté. 
Manapság, fájdalom, már nincsenek hadaink. 

A buji sánta Gaál, a kit talán épen a sánta-
sága és csúf arcza miatt a legravaszabb ember­

nek tartottak a famíliában, vállat vont és kezé­
vel legyintett az ilyen beszédekre: 

— Én már azon az állásponton vagyok, hogy 
szívesen belemennék valamely méltányos egyez­
ségbe. Mivógre eleget véreztek az őseink. 

De hát a másik pörösködő félnek, az állam­
nak eszébe se jutott egyezkedni és a sánta Gaál 
hiába járt a prókátorok nyakára. Abban az idő­
ben épen ő volt a legokosabb ember a Gaálok 
között, ő intézte tehát a pör sorsát is. Czinikus 
és zordon ember volt egyébként, még a felesé­
gét és a gyerekeit is elűzte maga mellől, mint 
monda azért, mert mindig háborgatják. Aztán 
már nem háborgatta senki. Csak nagy ritkán 
merészkedett a portájára egy-egy távoli atyafi, 
a kit épen árvereztek s így elhozta a kétségbe­
esés a sánta Gaálhoz. 

— Urambátyám, mi lesz a pörrel ? Egy kis 
költség kellene. 

A sánta Gaál ilyenkor csúfondárosan ne­
vetett 

— A Laskodi millióiból, hékás, mi már nem 
eszünk. Megették azt régen a nagyurak. 

A szoruló atyafiak sötéten nézték végig a 
sánta Gaált Jó csizmája, bundája mindig volt; 
a konyháján takaros fehérszemély gazdaasszony-
kodott 

— No, Jeromos bácsi, azért már mintha evett 
volna azokból a milliókból! — morogták gya­
nakodva. 

A sánta Gaál ilyenkor nevetve rágta szürke 
szakállát és titokzatosan felelt: 

— Majd nemsokára kitudódik minden. 
És a jóslása beteljesült Egyszerre hire futa­

modott vidékünkön, hogy a százesztendős pör 
befejezéséhez közeledik. A sánta Gaál lenyíratta 
a szakállát, új kalapot vett és elutazott. Fantasz­
tikus hírek terjedtek el a kis falukban. A sánta 
Gaál egy nagy vasládát vitt volna magával a 
pénznek, de ha kevés volna egy vasláda, csinál­
nak a pesti lakatosok akár tizenkettőt is. Majd 
azt beszélték, hogy négyökrös szekér hozza a 
pénzt és Bujin a piacz közepén felállítanak egy 
mérleget, azon mérik ki mindenkinek mázsa­
számra a pénzt, mert az olvasásához nagyon 
sok idő kellene. Csak a keresztlevelét hozza el 
mindenki, a melylyel igazolja, hogy köze van a 
Gaál-familiához. 

Hát a négyökrös szekér a nagy ládával egy­
szer csakugyan megjött. A sánta Gaál azonban 
nem jött vele, az ökrös gazda azt mondta, hogy 
még Pesten elvált tőle. No hát, ha nem jött, 
nem jött. Nélküle is el lehet osztozni. Hama­
rosan kinyitották a ládát, abban pedig nem 
találtak mást, mint egy molyette, régi párduez-
bőr kaczagányt Mellette a sánta Gaál irása: 
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— A milliókból ez a bunda maradt meg, a 
melyet a hajdani Laskodeánum valamely ifjú 
leventéje viselt. Csináljatok vele, a mit akar­
tok. Én elmegyek, mert nem szeretem, ha ne­
vető arczok háborgatnak. 

A Gaálok egymásra bámultak. Mintha va­
lami kemény ostornak az ütését érezték volna 
a hátukon. Vége a legendának. Ezentúl be kell 
érni a holdvilággal és a nappal, más többé 
nem világít nekik. A párduczbőr kaczagányt 
sorban felpróbálták, de nem illett egyikre se, 
nem ő rájuk volt az már szabva, daliásabb, ha­
talmasabb, ifjabb emberre. S mert hasznát nem 
vehették, oda ajándékozták a megyei múzeum­
nak, még ma is láthatja, a ki akarja, a molyette 
kaczagányt, rajta a felírás: ns. Gaál-család 
ajándéka. 

a közpályára, melyre becsvágya vezette s élet­
módja felnőtt korában is a mértékletesség s 
szerénység mintaképe maradt. A hires Har­
vard-egyetemen végezte jogi tanulmányait, hol 
a tanulásban és a testedző sportjátékokban 
egyaránt kitűnt tanuló társai közül. Korán 
részt vett szülővárosának politikai mozgalmai­
ban s mint 23 éves ifjú egyesületet alkotott, 
melynek főczélja volt a New-York város köz­
igazgatásában akkoriban uralkodó korrupcziót 
megdönteni. New-York város polgármestere, 
Tweed volt a korrupczió feje, a ki, midőn több 
milliónyi sikkasztást rábizonyítottak, börtönbe 
került s ott végezte életét. Eoosevelt Tivadart 
az utált korrupczió elleni harcza oly népsze­
rűvé tette, hogy alig 24 éves korában megvá­
lasztották az Albany városban gyűlésező New-
YTork-állami törvényhozásba. Itt is a korrupczió 
kérlelhetetlen ellensége gyanánt harczolt s mi-

gatásomat, mely alkalommal ő hazánkról nagy 
rokonszenvvel nyilatkozott. Ennek a látogatás­
nak s annak, hogy időközben Eoosevelt tudo­
mást szerzett az amerikai közoktatásügyi kor­
mánynak tett szolgálataimról, köszönhetem a 
nagy megtiszteltetést, hogy midőn folyó évi feb­
ruár 14-ón Eoosevelt megjelent a new-yorki ma­
gyar republikánus klub által az ő tiszteletére 
rendezett banketten, a klub elnöksége ajánla­
tára Eoosevelt elküldte nekem sajátkezű aláírá­
sával ellátott arczképót, melyet itt soraink élén 
közlünk. (A kép aláírása: with regards of Theo-
dore Eoosevelt, magyarul: Eoosevelt Tivadar 
üdvözletével). Eoosevelt a középnél valamivel 
magasabb, erővel teljes ember, kissé rövidlátó 
a mi arczképén is észrevehető. Eövid monda­
tokban, gyorsan, erős hangsúlyozással beszél s 
benső, meleg kézszorításán szinte megérzik 
hogy dime! egy igaz emberi). Mint elnök főleg 
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A NAGY BÉKESZERZŐ. 
ROOSEVELT TIVADAR AZ EGYESÜLT-ÁLLAMOK ELNÖKE. 

Most, midőn az egész világ elismeréssel 
hangoztatja Eoosevelt Tivadarnak, az Egyesült-
Államok elnökének nevét, mint a *nagy béke-
szerzó'o-ét, kinek jelentős része volt az orosz­
japán békekötés létrehozásában, alkalomszerű 
lesz, ha az Egyesült-Államokban szerzett szemé­
lyes tapasztalataim alapján elmondok egyet-mást 
a nagy békeszerzőről és érdekes pályafutásáról. 

Eoosevelt Tivadar még aránylag fiatal em­
ber, 1858-ban született New YTorkban s így 
most 47 éves s férfikora teljében van. A Eoose-
velt-család ősei több, mint 200 év előtt Hollan­
diából szakadtak Amerikába s leszármazottjaik 
közül többen kitűntek az amerikai közélet terén, 
vagy mint harczosok a háborúban. A család 
nagy vagyont szerzett s Eoosevelt Tivadarnak 
szülei is milliomosok voltak s így őt aligha 
sorozhatnánk a self-made men-ek sorába, pedig 
azt a magas állást, a hova jutott, egyedül a 
saját szorgalmának s tehetségének köszönheti. 
0 már kora ifjúságában sem utánozta a gazdag 
fiatal emberek élvezethajszoló életmódját, ha­
nem szorgalmasan tanult, hogy előkészüljön 

dőn a közönséget kizsákmányoló gazdag vasút­
társaságok vezetőiről szólott, ő mondta róluk a 
híressé vált jellemzést «a gazdag bűnös osz­
tály* (the wealtby criminal class.) Szónoki ké­
pességével is tiszteletet szerzett magának, de 
még inkább a spanyol-amerikai háborúban ta­
núsított vitéz magatartásával. 1895-ben New-
York város rendőrkapitányává, 1899-ben New-
York állam kormányzójává s 1901-ben az 
Egyesült-Államok alelnökévé választották meg. 
Midőn 1901-ben Mac Kinley elnököt meggyil­
kolták, az alkotmány értelmében az alelnök 
Eoosevelt lépett az Egyesült-Államok elnöki 
székébe s e minőségében annyira megnyerte az 
Egyesült-Államok lakosságának tetszését, hogy 
tavaly, 1904-ben választás utján is ő lett a kö­
vetkező négy évre az Egyesült Államok elnöke. 

Eoosevelt vagyonos származása daczára tető-
től-talpig demokrata gondolkozású ember. Mo­
dorában egyszerű, udvarias, megnyerő s udva­
riasságára jellemző kedvencz szavajárása «na-
gyon örülök!» («I am delighted»). Az európai 
fejedelmek hizelgő barátkozása korántsem szé­
dítette meg őt s valósággal féltékenyen őrzi az 
amerikai elnöki szék demokrata szokásait. La­
punk múlt évi 34-iki számában leírtam Eoose-
veltnél 1904 augusztus 1-én tett tisztelgő lato­

lj azájának társadalmi problémáival foglalkozik 
s népe bizalommal követi erélyes, határozott 
kormányzásában. Mozgékonyságával, agitáló 
sokoldalúságával sokban hasonlít Vilmos német 
császárhoz, de a sajtó sokszor akarata ellenére 
csinál túlságos reklámot neki. 

Nyilvánosság előtt mondott beszédei nem 
egyszer. Európában is figyelmet keltettek s azok 
a megtestesült amerikai hazafiság nyilatkozatai 
gyanánt tekinthetők. Eoosevelt nemcsak jeles 
államférfi, hanem jeles törtónettudós is, kinek 
történeti művei kötetekre rúgnak s alapos, mé­
lyen járó gondolkodóra vallanak. Mint sport-
férfiú is nevezetes. Nincs kedvenczebb időtöl­
tése, mint California és Colorado rengetegeiben 
jaguárokra és medvékre vadászni s érdekes 
vadászkalandjairól is már kötetekre terjedő 
leírásokban számolt be. Világra szóló működése 
az Egyesült-Államok külpolitikájának vezetése 
s neki köszönhető, hogy az utóbbi években az 
Egyesült-Államok is egyenlő ranggal helyet 
foglalt a világ sorsát intéző nagyhatalmak taná­
csában ; az orosz-japán békekötés pedig Eoose­
velt közreműködésével az amerikai diplomá-
cziának valóságos diadala. 

Hozzátehetjük Eooseveltről szóló ismerteté­
sünkhöz, hogy ő igen boldog családapa is. Elő-
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szőr 1883-ban házasodott meg, első feleségé­
nek halála után 1886-ban házasodott újból s 
jelenlegi bájos feleségével a legjobb egyetértés­
ben él. A két házasságból Eooseveltnek hat 
gyermeke született, a legidősebb leány, a sok­
szor emlegetett Alice, a többi fiú. Nyaranta a 
Eoosevelt-család a New-York közelében levő 
Oysterbay tengerparti fürdőhelyen fekvő villá­
jában szokott pár hetet tölteni s mellékelt kis 
képünk e nyaraló udvarán fölvett fényképen 
mutatja a Eoosevelt-családot. Ugyaninnét való 
másik képünk is, mely a Eoosevelt-család 

állomásokon csinos kis dobozokban főtt rizst, 
halat árulnak olcsó pénzért s még a két kis 
evőpálczikát is vele adják. 

Van Japánnak egy gyönyörű hegye, a Fuji-
jama, alakja csonka kup s formája oly tökéletes, 
hogy szebbet festeni sem lehetne. Magassága 
4000 méter. Ezelőtt 200 évvel még működő 
vulkán volt, csúcsa örökös hóval ós jéggel van 
borítva. A hagyomány azt mondja, hogy K. e. 
mintegy 300 évvel a földből emelkedett ki hir­
telen ós ugyanakkor egy időben a tőle 230 kilo­
méterre lévő hegységben a talaj sülyedt s a 

Japánban, akármerre járva, sok amerikait, 
angolt, francziát, németet láthat, csak a magyar 
ember ritka s a japán szállodákban mégis tud­
nak Magyarországról és Budapestről is. 

A nép rendkívül szereti a látványosságot s 
színházat s van is azért ott elég színház. Bizo­
nyos napokon nagy, nyilvános birkózó verse­
nyeket tartanak s a japán erőművészek nem az 
utolsók ezen a téren. 

A színházak, látványos bódék rendesen tömve 
vannak néppel. A színház többnyire hosszúkás 
négyszög alakú, hátul a színpad, jobbról egy 
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sporthajlamairól tesz bizonyságot, midőn a kép­
ről láthatólag az egész család, még a legkisebb 
fiu is pony lován, valami lovaskirándulásra 
van indulóban. ' Krécsy Béla. 

A JAPÁNOKRÓL. 
Egy magyar utazó megfigyelései. — 

(Vóg..) 

Az előkelő j apán közönség L osztályon utazik s 
egy-egy utas három-négy ülőhelyet is elfoglal; 
lábait felrakja, sőt volt alkalmam látni, hogy egy 
gyómántfüggős, jól öltözött hölgy nemcsak fa­
papucsait, hanem harisnyáit is levetette es 
mezítelen talpát óraszámra vakargatta. A vasúti 

sülyedés helyén képződött a Biva-tó, mely ami 
Balatonunknál jóval nagyobb. 

A Fuji-t, a mint ott nevezik, szent hegynek 
tartják, egyik istenségük lakozik ott s ezért so­
kan zarándokolnak fel a nyári hónapokban. 
Sokszor 20,000 főre rúg az ájtatosok száma. Az 
a hit van elterjedve, hogy a zarándokok czipői-
vel nappal lehordott por és hamu éjjel magától 
újra felvándorol a csúcsra. A hegy az egész kör­
nyéken uralkodik és tiszta időben még 170 kilo­
méter távolságból is látható. — Japán költők 
számtalanszor megénekelték, a festők pedig 
minden apró tárgyon megörökítik. Én egy csep­
pet sem csodálom, mert a Fujit a föld egyik leg­
szebb hegyének tartom magam is. 

pár olyforma elfüggönyözött hely, hol egy férfi 
énekel, mellette meg egy zenész czinczog. 
A színpad baloldalán van a tulajdonképeni zene­
kar. A földszint négyszögekbe van beosztva; 
szék sehol sincs, a gyékénynyel fedett padolaton 
ülnek. A baloldalon az egész színház hoszszában 
egy deszka, ezen járnak a színészek a színpadra. 
A bemenetnél polczok vannak, melyekre min­
denki lerakja a czipőit Tokióban nagy volt a 
riadalom, a mikor én a jegyszedő protekcziójával 
czipőben mentem be ; az egész közönség engem 
bámult 

Az előadásokon rendesen sok nő van jelen, a 
kik folyton futkosnak, teáznak, nevetnek, fecseg­
nek ; némelyik elhozza a hátára kötözve a kis 
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gyermekét, továbbá a teásfazekát, sőt a kézme­
legítő szenes edényt is. A női szerepeket is fér­
fiak játszák. A színpadon a díszleteket a közön­
ség szemeláttára cserélgetik, a színpadot egysze­
rűen elforgatják. A függönyt félre szokták húzni, 
a mennyiben egy ember kereplővel kijön a szín­
pad elé, jelt ad azután végig szalad és félre 
tolja a függönyt. 

A darabok, a melyeket láttam, a népéletből 
vett jelenetek voltak, és daczára annak, hogy a 
japán nyelvből csak a legszükségesebbeket sajá­
títottam el, mégis megértettem mindent, olyan 
élethűséggel adják elő. Különösen Tokióban, a 
Kabukiza-szinházban, a mely Japán legjobb 
színháza. 

Azelőtt — állítólag a gyenge világításra való 
tekintettel — minden színész mellett volt egy 
ember, a ki botra tűzött lámpával az arczába 
világított, hogy a közönség lássa az arczkifeje-
zést; most már ez megszűnt s villamos ívlám­
pák világítják meg a nézőteret. Az előadás dé­
lelőtt, vagy délután kezdődik s másnap regge­
lig tart. 

Japánnak egyik különlegessége a gésák. Oly 
sokat és különös dolgokat írnak és beszélnek 
róluk, hogy utoljára magam is érdeklődtem 
irántuk. A gésák tulajdonképen énekes leányok, 
a kik pénzért énekükkel és tánczukkal mulat­
tatják a társaságot. Nem mindig szépek, de 
vannak közöttük igen csinosak. A gésákat külön 
erre a czélra berendezett iskolákban oktatják 
ki a zene, ének és táncz művészetében. A leg­
előkelőbb ilynemű intézet Kiotóban van, mely­
nek tavaly 700 leánynövendóke volt. A leányok 
szegény szülők gyermekei és már 7 éves koruk­
ban kerülnek az iskolába, a hol kötelezik magu­
kat bizonyos számú éven át az iskolát látogatni 
és ha ki vannak képezve, az iskolát szolgálni; 
ha a tandíjat leszolgálták, vagy ki tudják ma­

gukat váltani, teaházakban lépnek fel és szóra­
koztatják a közönséget. A gésa éneke és a zene 
egyhangú, zümmögő, a táncz plasztikus ritmi­
kus mozdulatokból áll, mi meg sem tudjuk 
érteni, a japánok azonban élveznek mellette, 
Április és november havában amolyan vizsga­
félét tartanak külön e czélra épült színházban; 
Kiotóban láttam egy ilyen előadást. A színház 
a rendes japán berendezésű, az előadás délután 
3 órától esti 11-ig tartott. Először egyes kiváló 
tanítványok mutatják be ének- és tánczművé-
szetüket, később, este felé azután csoportokban 
vonulnak föl, valamennyien drága selyem ruhák­
ban, kifestett arczczal; a színpadon néhány 
öregebb asszony, a tanárnők, nagy figyelemmel 
kísérik a mutatványokat és ügyelnek, nehogy 
hibás mozdulatokat tegyenek. A színház villa­
mosan volt világítva, a színpad azonban ősi 
szokás szerint vastag faggyú-, illetve viaszgyer­
tyákkal ; a díszletek fényesek. Az előadás után 
az ismerős közönség közé vegyülnek és bírál­
gatják pályatársnőiket. Nekünk, az európaiak­
nak mindez üres mimika és hidegen hagy ben­
nünket. Nem így az igazi japánt, a ki lelkesülve 
fejezi ki elragadtatását. A színházhoz vezető 
utcza — szintén ősi szokás szerint — égő mág­
lyákkal volt világítva. 

A gésák büszkék művészetükre és legnagyobb 
részük igen erényes életet él s gyakran meg­
történik, hogy egyik vagy másik japán gésát 
ves/5 feleségül. Akárhány gésa került így a leg­
előkelőbb japán családokba s játszik most a 
társadalomban előkelő szerepet. Ennek az a 
magyarázata, hogy ezeket a leányokat a nyil­
vánosság számára nevelik, tudnak a férfiakkal 
bánni, nem ugy, mint a többi japán nőcske, a 
kik kedvesek ugyan, de határtalanul együgyűek 
ós igénytelenek. 

Megemlíthetem egyébként, hogy Japánnak 
most élő egyik legnagyobb színésznője, a kit 

mi is láttunk Budapesten, Szada-Yakko, szintén 
gésa volt. 

Japánnak egy másik különlegessége a «jin-
riki-sha» röviden riksó. Ez egy kétkerekű köny-
nyü kis kocsi, mely elé ló helyett ember van 
fogva. Ez helyettesíti Japánban 35 év óta a 
hordszéket. Azelőtt csak lóháton, vagy egy rúdra 
függesztett hordszéken utaztak, ez utóbbinak 
egy faját, a «kagó»-t még most is használják 
hegyes vidékeken. 

A riksót egész Japánban megtaláljuk, magá­
ban Tokióban van vagy 40.000. Az alkalmatos­
ság ezen módja Khinában ós Indiában is egyre 
hódít. Hihetetlen, hogy milyen munkát képesek 
ezek a riksós emberek végezni. Óraszámra sza­
ladnak, izzadnak, húzzák a kis szekeret. Mikor 
legelőször láttam, nem ültem fel reá, mert mé­
gis lealacsonyítónak találtam, hogy ember vé­
gezze ezt az állati munkát, azonban idővel hozzá 
kell szokni, mivel ló és általában lófogat alig 
van Japánban. A japán apró termetű és könnyű 
és azért egy ember is elhúzza, az európai azon­
ban rendesen nehezebb, és ezért két emberre 
van szüksége, a kik közül az egyik húzza, a 
másik meg tolja a kocsit. $zu]c Q£m 

MEZŐHEGYESRŐL. 
Eitka külföldi gazda, vagy gazdasági dolgok 

iránt érdeklődő mulasztja el Mezőhegyes megláto­
gatását, ha egyszer Magyarországba vezeti útja, 
nem is szólva arról, hogy hazánkfiai évenként 
gyakran felkeresik az immár világhírűvé lett tele­
pet, hogy ott gyönyörködjenek és tanuljanak. így 
legközelebb a magyar orvosok és természetvizs­
gálók rándultak oda nagy számban, az épen Buda­
pesten ülésező nemzetközi állatorvosi kongresszus 
pedig programmjába vette megtekintését ama 
helynek, melynek a maga nemében kevés párja 
akad széles e világon. 

DÁMVADAK A NARAI TEMPLOMOK FASORÁBAN. 
A MIIDERA TEMPLOM KÚTJA OTSUBAN. 

KÉPEK JAPÁNBÓL. - Szuk géza Geza amaruer feölvételei. 
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NAGY NONIUS LV. KIS NONUS XXXVI. 

A mezőhegyesi állami birtok területe 30.116 ka­
taszteri hold. Fölséges, termékeny síkságon terül 
el, az egésznek képe meglepően változatos. A ha­
talmas tábla vetéseket mezei vasutak, csatornák, 
remek fasorok szeldelik, emitt-amott sűrű erdők, 
akácz-ligetek zöldéinek, melyek mögül egy-egy szép 
tiszti-, vagy munkáslak, szeszgyár, hatalmas elevá­
tor, avagy gyártelep bukkan elő. Azontúl ismét 
bársonyos műrétek, majd templom és iskolák tűn­
nek fel, aztán megint gyárak, beláthatatlan ten­
geri- és dohánytelepek, óriási czukorrépa ültetvé­
nyek. Ez utóbbit kizárólag felvidéki tótok művelik. 
Tavaszon vagy harmadfél ezer ilyen atyafit szállí­
tanak ide, őszön munka végeztével meg vissza. 
Azt mondják, hogy olyan sok türelmet igénylő, 
folytonos piszmogással járó munkára, mint a czu­
korrépa művelés, a földhátán legalkalmatosabb 
a tót. 

A távoli füves legelő peremén pompás, délczeg 
tűzvérű, villogó szinű legén}'ek lovagolnak, az ura­
dalom csikósai; huszárok, de kék ingben gatyában, 
czifrára kiteremtettézott nyalka mellényben. Mező­
hegyes büszkeségét legeltetik, a ménest. 

De micsoda ménes ez! Csupa nemes vérű társa­
ság, a lóarisztokráczia kiválóságaival, egyes ló-nagy­
ságokkal, melyeknek hire, neve ép úgy elszállott 
már Amerikába, mint Japánba, a hova nem egy ér­
tékes mént elszállítottak már innen. 

Ezek a lovak nagyobbára díszes történeti múltra 
tekinthetnek vissza. A Gidránok büszkén vallhatják, 
hogy ősapjuk a hires Gidrán, az a kifogástalan arabs 
törzsmén, melynek ükapján talán valamelyik kalifa 
is versenyt futott valaha a széles Arábia végtelen 
pusztáin. A Noniusok nemes törzse a kiváló család­
ból származott Nonius normandiai méntől vezeti le 
családfáját. Egyébiránt e törzs időközben két ágra 
szakadt, a nagy- és kis Noniusok nemzetségére, me­
lyek jóformán csak test-nagyságra különböznek egy­
mástól, máskülönben hintóskocsi, avagy paripa-
lónaknagyszerüek. A Furiozók sem maradnak hátra; 
ezek mint törzsapával, a kitűnő Furiozó-Nordstai-
angol ménnel dicsekedhetnek, melynek emléke 
mindenha fényesen fog ragyogni a lovak történe­
tében. 

KONGRESSZISTAK MINDENÜTT. 
Kinek nincs ma Budapesten vendége ? Mi boldog 

pestiek így szeptember elején bámulatos jeleit lát­
hatjuk a rokoni és baráti szeretetnek. Kinek nin­
csen iskolába járó' fia, vagy leánya ? Az mind meg-

És ki nem kongresszista, vagy kinek nincs ma 
kongresszista vendége ? A börtönügyészek, az állat­
orvosok, a mértékletesek és mértéktelonek sokkal 
nagyobb számban vonulnak föl, semhogy a szállók 
magukba tudnák fogadni az ország szivébe törekvő 
ünnepies alakokat. 

GIDRÁN MÉNES. 

fordul itt ilyenkor, mert hiába, tudományból is a 
legjobbat, legfinomabbat és a — legdrágábbat 
Budapesten árulják. S a sógor, a kom8, a nagy­
bácsi, a kisöcscs, az iskolatárs, a hivatali kollega 
mind fölkeres, hogy ha mással nem, hát legalább 
jó tanácscsal segítsd ki ebben a rengeteg Babi­
lonban. 

Mert mind ünnepies, lévén megkülönböztető 
jelük a többé kevésbbé hosszú fekete kabát, mely a 
harmadik napon már a tudomány, az élvezetek és 
a kalandok változatos nyomait viseli magán. S a 
mig a koDgresszistát a közönséges halandótól a 
fekete kabát, — egyik kabátot a másiktól a gomb­
lukba tűzött jelvény különbözteti meg. Ez árulja el, 

FURIOSO XXVI, GIDRÁN ANYAKANCZA. 

KÉPEK MEZŐHEGYESRŐL. 
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hogy ki utazik humanitásban, ki lépfene-szérumban 
és ki irtózik a szesztől úgy naturált, mint denatu­
rált állapotában. 

Hogy ki milyen nemzetbeli, azt is meg lehet 
tudni egy-kettőre. A vidéki magyart rögtön elárulja 
piros-barna színe, meg a beszéde. A zónás atyafiak 
azonkívül, ha csak tehetik, fognak maguknak egy-
egy benszülött «rokon»-t, a ki aztán csak győzze 
magyarázni a sok csudálni valót, meg tudjon kellő­
képen vigyázni a sógorra az átjáróknál, a hol a 
kétfelől is száguldó villamosok csöngetésérc a jó 
vidéki egyszerre úgy megiramodik, mintha sík­
futásnál a starter pisztolylövését hallaná. 

A német, az közlékeny és bizalmas természetű. 
Nem sokat teketóriázik, hanem szóba áll akárkivel, 
s megkérdezi merre is van ez, vagy az, hálából 
aztán rögtön kivallja, hogy ő hová való, hány gye­
reke van ós hogy Budapest szebb osztrák város 
még Bécsnél is! 

Az olasz ismertető jele a nagyszélű kalap, a 
belgáé a sok rendjel, a francziáé a tartózkodó 
udvariasság. Az angol a legbüszkébb valamennyi 
közt. Csak angolul beszél, s elfogja a részvét, ha 

a tarifát fizetni! Ráhagyja tehát, hogy fejenként I 
A németek tanakodnak. Végre is fölszáll kettő a 
kocsiba, kettő meg egy másikba. Ha már fejenkint 
kell a koronát megfizetni, legalább kényelmesen 
kocsiznak! S így a helyett, hogy négyen mentek 
volna egy koronáért, fizetnek ugyanazért az útért 
négy koronát! . . . 

A másik sarkon öt darab nagy német tanakodik 
B vezetővel, hogy hol töltsék el az estét ? A vezető 
az orfeumot ajánlja. Az egyik burkus gyanakodva 
kérdezi: 

— Német az az orfeum ? 
— Természetesen! — iparkodik megnyugtatni 

a cziczerone. 
— Akkor oda nem megyünk ! — hangzik a hatá­

rozott válasz. — Nekünk valami eredeti, valami 
magyaros, nemzeti mulatság kell! 

. . . Vájjon mit ajánlhatott nekik az a szegény 
vezető ? . . . 

Legnehezebb dolguk azonban az alkoholellenes 
kongresszus tagjainak lesz a jövő héten. Micsoda 
tantalusi kínokat állanak ki ezek Budapesten, a hol 
minden második ház korcsma és kávéház ? ! Feje­

feszület, a szentek életnagyságú szobrai mind sóból 
készültek, s a világítást is só-kristályokból csinált 
kandeláberek szolgáltatják. 

A Bhode Islandon lévő Jamestown-ban kereke­
ken épült egy kápolna, melyet a misszionáriusok 
a misszió teljesítése czéljából bárhova szállíthatnak. 
Ha a kápolna áll, ez a kerókszerkezet nem látható. 
Huszonhét láb magas, tizennyolcz láb széles és 
száz ember fér el benne. A lourdes-i búcsúk czóljára, 
a zarándokok vonatához egy kápolna csatolható. 
A kápolna kívülről egy nagy vasúti kocsit mutat, s 
annak idején XIII. Leó pápa megengedte, hogy 
misézhessenek benne. Mögéje csatolható vasúti ko­
csiban gyógyszerek, egyéb szükséges fölszerelések 
vannak, és 20 ember számára való ágyak. 

San-Jose-ban (Kalifornia) található egy fakápolna, 
melyet egy óriási fa törzsébe építettek. Akkora, 
hogy 25 ember kényelmesen elfér benne. 

Érdekes az a kápolna is, mely a délafrikai ten­
gerpart egy sziklabarlangjában épült. A hivők vas-
lépcsőn jutnak a templomba, de dagály alkalmával 
állandó őrség zárja el a bejárást, mert megtörténik, 
hogy a tenger hullámai ide is becsapnak. Hasonló 

M E G A K A D Á L Y O Z O T T V E R E K E D É S . — Pataky László rajza. 

húsz embert is megszólít hiába, s fölteszi ugyan a 
redingothoz a cilindert, de azért kurtaszárú, mat­
róz fapipája állandóan ott füstöl az agyarán. Annál 
szerényebb a japán, bár mostanában ez lehetne a 
világ legbüszkébb nácziója. Szerények és kevesen 
vannak, de sajátos szinük és aiczvonásuk rögtön 
leleplezi őket, s nincs az a magyar, a ki meg nem 
szeretné a csontjaikat — ölelés közben — ropog­
tatni ha nem félne a — dzsiudzsiczutól! 

Szemnek, szívnek egyaránt kedves így az utcza 
képe mostan, s Budapest lakossága boldog büszke­
séggel adja a házigazda szerepét, s a hol csak mód­
ját ejtheti, a legnagyobb előzékenységgel siet kül­
földi vendége zavarában annak segítségére. Az utcza 
szemlélője pedig egész sereg érdekes megfigye­
lésre — pillanatfölvételre — tehet szert. 

íme egy porosz família, két férfi, két nő, előfog 
egy konflist, hogy vigye őket vissza a szállodába. 
Mielőtt folszállnak, alaposan átkutatják a kocsit. 

— Hol a taxaméter? 
A kocsis megmagyarázza, hogy nálunk az még 

nincs «bevezetve». 
— Ah ! Hát mennyit kell fizetni ? 
— Egy koronát! 
— Fejenként ? 
A kocsisban föltámad a hirtelen meggazdagodás 

vágya. Ezeknél otthon bizonyosan fejenkint sfokás 

met rá, hogy legalább egy tuczat úgy tesz a jelvé­
nyével, mint a szalmaözvegy férj a jegygyűrűjével: 
mellényzsebbe vele ! Aztán . . . milyen is az a ma­
gyar bor czigányzene mellett ? . . . 

Hejh ! csak soha ki ne fogyna Budapest a kong­
resszusokból 1 . . . 

É R D E K E S TEMPLOMOK. 
Európa templomai közt egyike a legjobban meg­

erősítetteknek az ó-hitű oroszok temploma Koma-
jevben. Ez a templom egész kis vár, mely még ma is 
ellenállhatna gyengébb ostromnak. Egyes helyein 
ágyuk is vannak felállítva. Annak idején ezt az 
erőd-templomot többször megtámadták a czár csa­
patai, de a benlévő hivek mindig visszaverték a 
a támadást. 

Luz-ban (francziaországi helység a magas Pyre-
nae-eken) eredetileg a templárinsok alakítottak át 
egy templomot várszerű épületté a szaraczének és 
spanyolok támadásai ellen. A templom tetejére 
ágyukat helyeztek, s most is látható egy 16 láb 
magas fal, mely a templomot körűifogja, s bástya 
tornyokkal és lőrésekkel van ellátva. 

Érdekes látványosság a Vieliczka sóbányában lévő 
Szent Antal-kápolna is, Krakkó mellett. Az oltár, a 

a cornwalli tengerparton lévő Gunwalloe-templom 
mely szintén ki van téve a dagálynak, s viharok 
alkalmával az egész templom belsejét elárasztja 
a viz. 

MEGAKADÁLYOZOTT VEREKEDÉS. 
A fiaskó gyorsan ürül, a nyelv feloldódik, s szóba 

kerül az a régi história. A régi gyűlölködés oka. 
Szó szót ér, s egyre izzóbbak ezek a szavak. Csak 
egy pillanat még, s elkövetkezett a véres elszámo­
lás. Eletre-halálra fognak verekedni ezek a mar-
czona pásztorok. De otthon az asszony aggódó 
lelke, a szerető feleség csodálatos szíve még jókor 
megérezte a fenyegető veszedelmet. Az ő férje a 
haragosával iszik a korcsmában. Ebből bajnak kell 
származnia, Bohan az ura után s épen a válságos 
pillanatban ér oda. Karon fogja az emberét. •Jöj­
jön kend haza, apjukom !• S diadalmasan viszi. 
Mintha víjogó vércse és szelid galamb lenne egy 
személyben: kérlel, rimánkodik, s erőszakkal is 
vonja maga után. Elmúlt a veszedelem, de azért 
szikrát czikkáznak a szemek, s máskor mégis ki fog 
törni a zivatar. 
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CZIKK A HÉTRŐL. 
így szeptember elején, minden esztendőben 

megjelenik az újságokban egy csomó jótanács, 
mely arra akarja ösztönözni az ifjúságot, hogy 
a hivatalnoki pálya helyett inkább iparra, a 
kereskedelemre adják magokat. S minden esz­
tendőben fokozottabb mértékben hangzik fel a 
panasz, hogy az ifjúság ügyet sem vetve a jó 
tanácsokra, egyre nagyobbodó, számban lepi el 
az egyetem fakultásait, s a gimnáziumok nem 
tudják befogadni a sok jelentkezőt. 

Az ifjak és az igen tisztelt papák nagyon jól 
tudják, — ez utóbbiak legnagyobb részt mago­
kon is érzik — hogy a literátus pályák túl van­
nak tömve. A ki hivatalt keres, elkoptat néhány 
pár czipőt, míg egy szerény állásba bejut. S kell 
hozzá szerencse is, meg sok pártfogás. Ha egy 
hivatal valahol megürül, százával tolulnak a 
jelentkezők. A ki kiszorul, elvállalja a képzett­
ségének meg nem felelő állást is, csakhogy 
megélhessen. Tanítók beállnak fináncznak, ügy­
védi vizsgát tett emberek falusi jegyzőséget vál­
lalnak. Mérnökeink egy része külföldön talál 
alkalmazást, ott megbecsülik a munkájokat, mi 
annak jele, hogy megfelelő a képzettsógök. Sok 
társuk egyszerű rajzoló, vagy épen szerelő ma­
rad idehaza. Sok az eszkimó, kevés a fóka. 

És ennek daczára is kevés ifjú szánja rá ma­
gát, — kivált az intelligensebbek közül, —• hogy 
valami ipari vállalkozásba fogjon bele. Pedig ott 
könnyebb a megélhetés, sőt egy kis szerencse 
meg iparkodás mellett vagyont is könnyű sze­
rezni. Oka abban áll, hogy az emberek legna­
gyobb része nem annyira a vagyon, mint inkább 
a polgártársak elismerése és tisztelete után is 
áhítozik. Már pedig nálunk se az iparost, se a 
kereskedőt nem becsüli meg a közönség any-
nyira, mint a hivatalnokot. 

Smith Ádám, az újkori nemzetgazdaságtan 
megteremtője egyetlen elvből vezette le egész 
rendszerét. (Mert ő skót volt, s a skótok deduk­
tív módon gondolkodnak). Ezt az elvet úgy 
fejezte ki, hogy minden ember önző, s szereti a 
maga hasznát. De ugyancsak ő irt egy másik 
munkát is, mely kevésbbó ismeretes, s majd­
nem feledésbe ment. Ebben a világ jótékony­
sági intézményeit, a szeretet munkáit irja le. 
Itt is egy elvből vezeti le az egész rendszert. 
Abból az elvből, hogy az ember szereti nemcsak 
saját magát, de a felebarátját is. Mindkét mun­
káját egyetlen közös tételből is le lehetett volna 
vezetnie. Abból, hogy az ember mindenekfelett 
hiu. Tetszeni vágyik. Fiatal korában inkább a 
nőknek, — minden nőnek. Érettebb korában 
polgártársainak. S úgy rendezi be egész életét, 
hogy megnyerje a közbecsülést. A vagyonnál 
is, a kényelemnél is, a jólétnél is többre veszi, 
ha különb embernek tartják a többinél, sőt ha 
legkülömbnek nézik legalább is az ismerősei. 
Már pedig nálunk külömb embernek tartják 
azt, a ki valamelyes méltóságot visel, mint azt, 
a ki becsületes munkával vagyont gyűjt együvé. 

A munka nemesít, szoktuk mondani. Igen 
gyakran mondjuk, de igen kevesen hiszik. 
A régi arisztokrata felfogás szerint a munkát­
lanság nemesít. Csak az az igazi úr, a kinek 
nem kell dolgoznia, a két keze munkájával 
semmi esetre sem, s ha valamit mégis csinál, 
hát azt legföljebb passzióból teszi. Ennek a 
felfogásnak ma is több hive van nálunk, mint 
az előbbinek. Nem hiába: arisztokrata nép va­
gyunk S míg azok maradunk, addig hiába 
kínálgatjuk fiatalságunknak az iparos pályát. 

* 
Az iskolákról lévén szó, emlékezzünk meg a 

franczia gimnáziumi tanárok Lille-ben hozott 
határozatáról. Ott ugyanis azt mondották ki ezek 
a jó urak, hogy a történelem tanitásából kikü­
szöbölik ezentúl teljesen a hazafias szempontot. 
Az eseményeket fogják tanítványaiknak elmon-
dani.denem a hősök cselekedeteit. Királyaiknak, 
államférfiaiknak, hadvezéreiknek működése nem 
fog móltatást találni a tanításaikban, sem a 
franczia nemzet annyira megbámult dicsősége. 

Azt azonban elfelejtették megmondani a tu­
dós tanár urak, hogy a történelemnek ily szel­
lemben való tanítása mire lesz jó. Egy általános 
keletű hazugság azt tartja, hogy a történet az 
életnek legjobb tanítója. De bizonyos, hogy a 
történetből nem tanul senki életbölcseséget 

A történet tanításának abban áll — majdnem 
kizárólag — a nagy haszna, hogy lelkesedni 
tanítja a fogékony ifjúságot, s hazafias érzést 
csepegtet a zsenge szívekbe. 

Most egyszerűen megtagadják a hazafiságot 
épen a tanár urak. Olyas forma átalakulás ment 
végbe a felfogásban, mint a minő a nagy for­
radalmat megelőző korszak szabad gondolkodóit 
jellemezte. Báró Holbach házának vendégei, a 
kikhez a kor legképzettebb elméi tartoztak, 
nyíltan atheistáknak és világpolgároknak val­
lották magokat, ugy, hogy Hume az angol filo­
zófus, egészen elszörnyülködött, midőn párisi 
időzése alatt egyszer e társaságba került. S ez 
a betegség átcsapott Németországba is, akár az 
influenza. Lessing világpolgárnak hirdette ma­
gát. Fichte 1805-ben «Grundzüge des gegen-
wártigen Zeitalters» czimű munkájában e kér­
dést veti fel honfitársainak: «egy igazán kép­
zett európainak melyik a hazáján? És e kérdésre 
így felel: «minden korszakban az az európai 
állam, mely a kultúra legmagasabb fokán áll». 

Ez a szellemi nyavalya száz esztendő előtt 
nem csapott át mihozzánk. Talán el fog ben­
nünket kerülni most is. Némi előjelei tapasztal­
hatók ugyan, de attól legalább nem kell tarta­
nunk, hogy nagyobb dimenziókat öltsön, s el­
fogja a nemzet jobbjait is. Meg fog bennünket 
oltalmazni a hazaszeretetünk, mely minden 
európai népénél mélyebb és tartalmasabb. Az a 
hazaszeretet, melyet már Szent László idejében 
törvénybe iktattak ékes szavakkal az őseink, 
holott a nyugati népek nyelve csak az utolsó 
századok alatt ismeri ezt a szót, hogy: haza. 

A MAGYAR BÜNTETŐTÖRVENYKONYV 
NEGYEDSZÁZADOS JUBILEUMA. 

A magyar büntetőtörvónykönyv, azaz a bün­
tettek- és vétségekről szóló 1878: V. törvény-
czikk 1880 szeptember 1 ón lépett életbe, tehát 
immár 25 éve, hogy fennáll. A törvénykönyv 25 
éves fennállását 25 éves előmunkálat előzte meg, 
mert a kezdeményezés tulajdonkópen 1848-ban 
történt s a Csemegi első javaslata 1873 ban 
készülvén el, épen 25 óv telt el az előkészítés­
sel. Az 1848: V. t.-cz. ugyanis azzal bizott meg 
egy kiküldött országos választmányt, hogy te­
kintettel első sorban a külföld jelesebb ós viszo­
nyainkra is alkalmazható büntető- és börtön­
rendszereire, oly «büntotő és javító rendszer* 
javaslatát dolgozza ki, mely a már 1827-ben 
elkészült javaslat felhasználásával a megalko­
tandó büntetőtörvónykönyv alapjául szolgál­
hatna. A választmány az 1827-iki javaslatot, 
mely az újabb kor szellemének nem felelt meg, 
teljesen elvetette ós új, a modern eszmék szol 
gálatában álló javaslatot dolgozott ki, melyet 
az 1843— 44-iki országgyűlés le is tárgyalt. 
E javaslatnak fenkölt szelleméről, liberális 
intézményeiről büntetőjogászaink ma is nagy 
dicsérettel emlékeznek meg. E javaslat azonban 
némely, a felső ház által el nem fogadott alap­
elve miatt törvénynyó nem válhatott. 

A magyar alkotmány visszaállítása és a fele­
lős magyar minisztérium kinevezése után Hor­
váth Boldizsár igazságüpyminiszter bizottságot 
hivott össze, melynek feladata volt, hogy a ma­
gyar büntetőtörvénykönyvet elkészítse. E bi­
zottság el is készült munkájával, mely főleg az 

KISASSZONYNAPI BÚCSÚZÓK. — Melka Vincze rajza. 
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HAZAFELÉ BESNYŐRŐL 

1843-iki büntetőjavaslatot vette alapul. Ez a 
munkálat azonban még a törvényhozás elé sem 
került. Horváth Boldizsár e hiú kísérlet u tán 
Csemegi Károly igazságügyi miniszteri taná­
csost bízta meg a javaslat elkészítésével. Cse­
megi a megbízatásnak aránylag rövid idő alat t 
meg is felelt és kész műve már 1873-ban min t 
első miniszteri javaslat került a képviselőház 
elé,' de visszavonatván, némi átdolgozás u t án 
1875 november 5-én mint második miniszteri 

javaslat újból beterjesztetett. A képviselőház 
1877 november 22-ikón vette a javaslatot tár­
gyalás alá. Az igazságügyminiszter akkor Per-
czel Béla volt, kit azonban a képviselőházi tár­
gyalásokon Csemegi Károly igazságügyminisz­
teri á l lamti tkár helyettesített . A tárgyalások 
eredménye az lett, hogy a javaslatot némi mó­
dosítások u tán a képviselőház elfogadta. A fő­
rendiház csekély változtatásai u tán a javaslat 
csakhamar törvényerőre emelkedett. 

Most, egy negyedszázad eltelte után, mialat t 
a törvénynek minden hiánya kiderült, tényleg 
mesterműnek kell azt neveznünk, ha a saját 
korának mértékével mérjük. Kitűnik velős rövid­
sége, világos, á t tekinthető rendszere és bá r tö­
mör, de könnyen érthető nyelvezete által. Meg­
könnyíti megér the t t sé t az is, hogy más törvény­
helyekre való utalások alig fordulnak benne elő. 

De a törvénykönyv e mellett nagy tárgyi 
előnyökkel is dicsekedhetik. Fr i ss és szabad 
áram jár ja á t : a XIX. század felvilágosodott-
ságának és humani tásának levegője tölti be. 
Persze a XX. század reformirányainak eget-
ostromló hiveit ez n e m elégíti ki és beleakasz­
tanák a bontó csákányt Csemegi nagy alko­
tásába. Azonban nagyon helyesen mondot ta 
kiváló büntetőjogászunk, dr. Várady Zsigmond 
a Magyar Jogászegylet 1901. évi november 16-án 
tar tot t ü l é s é n : 

« Szemben a magyar jogászéletnek legtökéletesebb 
és — merem mondani — legnemesebb és legláng-
eszűbb alkotásával, a magyar büntető- törvénykönyv­
vel, kétségtelennek tartom, hogy felettébb óvatosan 
kell hozzányúlni e mű egyes kis merevségeinek 
eloszlatásához, mert a hibás hozzányúlás az egész 
társadalmi rendet tenné bénává és így annak a 
reformernek minden esetre bírnia kell a Csemegi 
Károly lángeszével és tudásával*. 

Mielőtt e nagy reformereknek átengedjük á tér t , 
vizsgáljuk közelebbről Csemegi nagy alkotását, 
mely a bünte tő jog tudomány klasszikus iskolá­
j ának legkiválóbb terméke. Az 1843-iki javas­
latot neki is fel kellett használnia, az természe­
tes volt előtte. A megoldandó nehéz probléma 
csak az volt, hogy a jogpolitikai szellemet, mely 
e munkálatban nyilvánult , miként kell átvinni 
az új magyar törvényhozásba. Csemegi láng­
eszének sikerült összekötő kapcsolatot létesí­
teni a kettő közöt t 

Örökbecsű a büntetőtörvény nagyterjedelmű 
indokolása, a melyhez mai jogász-nemzedékünk 
mindunta lan visszatér, hogy onnan, a bünte tő 
jogtudomány kiapadhatatlan tárházából merí t ­
sen. A törvény alkalmazásának első idejében 
biramk ep úgy hivatkoztak az Indokolásra, min t 
magara a törvényre. Megtaláljuk az Indokolás­
ban Csemegi egész tudományos készültségét, 
mer t ez az igazságügyminiszter által kinyoma­

tott s az anyaggyűjteménybe felvett indokolás 
elejétől végig Csemegi Károly legsajátabb műve. 
Az a körülmény azonban, hogy e mű az igaz­
ságügymini szterium műhelyéből került k i : okúi 
szolgált arra, hogy némelyek Csemegin kívül 
másnak is részt tulajdonítsanak benne, úgy 
hogy sokan azt hiszik, hogy a büntetőtörvény­
könyv indokolása nem kizárólag Csemegi műve. 
A kik a büntető-törvénykönyv indokolásának 
készítésével meg voltak bizva, ismételten kije­
lentették, hogy az ő dolgozatukból egy betű sem 
kerül t az indokolásba; így nyilatkozott a bün­
tető-törvénykönyv legkitűnőbb magyarázója, 
Edvi Illés Károly is, ki szintén megbízatást 
nyer t az Indokolás egy részének elkészítésére. 
A leghitelesebb és minden kétséget kizáró czá-
folatot azonban maga Csemegi szolgáltatja 
1889-ban nyugdíjának teljes megállapítását 
kérő felség-folyamodványában, melyben hatá­
rozottan kijelenti, hogy a magyar büntetőtör­
vénykönyvnek tervezetét ós indokait egyedül ő 
készítette. 

Nappalait ós éjjeleit á ldot ta fel Csemegi, hogy 
a tudásnak azt a nagy mértékét elérje, mely ily 
nagyszabású mű elkészítésére képesítette. Ta­
nulmányoznia kellett az összes külföldi bün­
tető törvényhozási műveket, hogy feladatának 
megfelelhessen. Csemegi azonban m á r ekkor 
ki tűnően ismerte a franczia büntetőjogászokat 
és tőlük tanulta, mikép kell a törvény fogal­
mai t a tudomány eredményeihez képest alkal­
mazni. Az olasz büntető-tudományt kiváló elő­
szeretettel tanulmányozta és ő volt az, ki az 
újabb idők legnevezetesebb olasz büntetőjogásza, 
Carrara számára hazánkban híveket szerzett. 
A németektől tanul ta Csemegi a szabatosságot 
ós azt a kiváló érzéket, miként kell a kérdés 
mélyére ha tn i ós azt minden oldalról megvilá­
gítani. 

Azonban Csemegi, ha még oly alaposan tanul­
mányozta is, nem utánozta sem a francziákat, 
sem az olaszokat, sem a németeket, — ő egy 
pi l lanatra sem tévesztette szem elől a magyar 
nemzet különleges viszonyait. Természetesen 
azonban csak az akkori kor tudományának ered­
ményei t használhat ta fel, mer t a nyugati új 
reformeszmók, melyek megvalósítását most a 
reformerek, bontó csákánynyal kezükben, köve­
telik, akkor még ismeretlenek voltak. 

Épen ez okból 25 éves fennállása után el­
mondhatjuk, hogy a büntetőtörvény nem 
szorul gyökeres reformra; korszakalkotó re­
mek technikáját meg nem bonthatjuk és 
ha — a mint ily hosszú idő alatt természe­
tes — kitűntek is a büntető-törvénykönyv 
hiányai , azokat nagyon könnyen, egy pá r sza­
kaszba foglalt rövid kis novellával orvosol­
hatjuk. 

Meg kell jegyeznünk, hogy a törvény nagy 
alkotója e hiányok legnagyobb részének nem 
is okozója. Ő csakis az akkori kor szellemének 
megfelelő törvényt alkothatott . És bárminő 
nézetei voltak Csemeginek, az elméleti jogtu­
dósnak : Csemegi a törvényalkotó, csakis olyan 
javaslatot készíthetett, mely az akkori kor szel­
lemének megfelelt. 

Kétségtelen azonban, hogy vannak a büntető­

törvénynek egyes szakaszai, melyek változást 
igényelnek. A legtöbb panaszra a minősített 
lopások túlságosan szigorú büntetési tétele 
adott okot ; egy rózsának bekerített helyről 
való ellopása miatt , vagy néhány íillérnyi ér­
tékű élelmi szernek visszaesés esetén történt 
ellopásáért hat hónapi börtön minimál is meg­
állapítása kétségtelenül olyan büntetés, mely 
nem áll a rányban az elkövetett cselekménynyel. 
Indokolt az a panasz is, hogy kelleténél na­
gyobb az inditványi büntet tek és vétségek 
száma, a mi különösen a csalások elharapód-
zását idézte elő. Viszont túlságos cnyheség, 
hogy a becsületsértés vétsége csak pénzbünte­
téssel sújtható. 

Ezek volnának főbb vonásaikban nézetünk 
szerint azok a lényegesebb hiányok, a melyeken 
segíteni kellene. Erre pedig egy rövid novella 
elegendő. Az igazságügyminiszter ezt néhány 
szakaszban a legrövidebb időn belül elkészít­
heti ós bár e perczben törvényhozási reformról 
merész dolog beszélni, mégis reméljük, hogy e 
rövid javaslatot a par lament csakhamar tör­
vénybe ikta tná. 

Csemegi Károly nagy alkotása pedig még 
sokáig hirdesse a magyar géniusz lángszel­
lemű megnyilatkozását és ma, a büntetőtör­
vény 25 éves fennállásának évfordulójakor gon­
doljunk hálával a korszakalkotó m ű nagynevű 
alkotójára. Dr. Gyomai Zsigmond. 

CASTELAE EMIL SZOBRA. 
A néhány év előtt meghalt híres spanyol állam-

férfiunak, Castelar Emilnek szobrot állítanak honfi­
társai Cadizban, szülővárosában. Castelar nemcsak 
mint a spanyol republikánus párt romantikus szel­
lemű, lendületes retorikájú szónoka, hanem mint 
igen jeles író is megérdemli nemzete háláj ^t, sőt a 
nemzetétől távol állók tiszteletét is, rendületlen 
elvhűsége és feddhetetlen jelleme s minden mívelt 
nemzet nyelvén közkézen forgott történeti, irodalmi 
és bölcsészeti műveinek emelkedett tarti lma ré.én. 

Szobra nemcsak ebből a szempontból érdekes, 
hanem magában is, mint szobormű. Castelart miut 
tüzes szónokot ábrázolja, bal kezében iratcsomóval, 
széles gesztusban fölemelt jobb kézzel. A beszéd 
szenvedélyessége érzik az egész alakon, a hirtelen 
mozdulattal mintegy szélben libeg kigombolt hosszú 
kabátja, csokorba kötött nyakkendője, — még 
zsinórra kötött szemüvege is. Fejét félig fölemelve 
tartja, úgy hogy hosszú, marczona bajusza egészen 
beárnyalja arczának alsó részét. Termetét nem 
nagyon szépítette a művész, olyannak mintázta 
meg Castelart, a milyen volt: zömök, kissé hízás­
nak indult kopasz fejű embernek. Az egész munkán 
meglátszik a jellemzetességre való törekvés; első 
pillantásra kissé különösnek is tűnik fel, de ha job­
ban megnézi az ember, sok eredetiséget és érdekes­
séget talál benne. A szobor Barron, hazájában 
sokra becsült spanyol szobrász műve. 

CASTELAR SZOBRA. 

37. SZÁM. 1905. 52. ÉVFOLYAM. VASÁRNAPI UJSÁG. 595 

tek részt. A millenniumi budapesti versenyen ugyan 
nem nyert díjat, de ezt a csorbát hamar kiköszörülte 
az 1898-iki londoni versenyen, a hol ismét második 
lett Lasker mellett. Nemsokára Magyarország és 
Ausztria bajnoka lett s pályája azóta folytonosan 
emelkedőben van. Nagy győzelmet aratott a három 
év előtti montecarlói versenyen, a mikor leverte 
Pillsburyt is, a kit pedig sokan Lasker után az ehő 
mesternek tartottak. A kövatkező évben ugyan csak 
második lett Montecarlóban, de tavaly ugyanott is­
mét első díjat nyert. Az idén megnyerte az ostendei 
verseny első díját s néhány hétre rá a barmeni ver­
seny első díját is. Most már kétségtelen, hogy ő ma 
Lasker után a leghivatottabb pályázó a világbajnok­
ságra. A mindössze 35 éves magyar mester, a ki a 
sakkban aratott sikerei mellett lelkiismeretesen 
végzi kötelességeit mint fővárosi polgári iskolai ta­
nár, még bizonyára sok becsületet fog szerezni a 
magyar névnek a fehér-fekete koczkás harczmezó'n. 

NEY DÁVID. 

N E Y DÁVID. 
1842—1905. 

A legnagyobb veszteség érte operánkat Ney Dávid 
halálával, Ney nemcsak legérdemesebb, hanem leg­
híresebb énekművészünk is volt; a ki legkevésbbé 
is érdeklődött a magyar operai viszonyok i ránt : 
tudta, hogy Ney volt első nagyságunk. 

A laikus, a ki könnyű zenei élvezetet keresett az 
operában, benne eszményi művészét találta. Ney 
hangja a legmélyebb basszusban csak úgy, mint a 
bariton legmagasabb hangfokán, gyönyörűen csengő, 
öblössége mellett is bársonyos puhaságú, sötét szí­
nezete mellett is édesen folyó volt. Soha érdesség, 
akadozás vagy hamis intonálás — a legutóbbi éve­
kig — nem zavarták az elragadtatott hallgató 
tiszta élvezetét, pedig nem egy szerepe igazán nehéz 
feladatot rótt reá. A szálas, szép férfi egész alakja, 
méltósága és temperamentuma csak betetőzték a 
nagy közönség gyönyörködését. 

A műveltebb, kényesebb igényű hallgató, a ki az 
énekesben is a drámai művészt keresi s szereplésé­
ben nem a fül élvezetét tartja első követelménynek, 
hanem az énekelőadás és a színjátszás kifejező össz­
hangját, •— szintén teljes gyönyörrel engedhette át 
magát az illúziónak, valahányszor Ney a szinpadra 
lépett. Éneke a szívhez szólott, egész ábrázolása 
olyan életteljes volt, a legsokoldalúbb szerepkörben 
is olyan átérzett, jellemző, hogy istenáldotta, szüle­
tett művésztehetségnek kellett elismerni. Csodála­
tos, hogy sem önéletrajzából, sem másfelől nem 
világlik ki, hogy Ney valami szenvedélyes színház­
látogató lett volna, mielőtt 32 éves korában, 1874 
októberben a budapesti Nemzeti Szinház tagjává 
szerződött (egy évig egy bécsi operettszínház kar­
dalosa volt); a • szinház ördöge» nem zavarta a fiatal 
szabólegény, a königgrátzi tüzér, a győri zsinagóga 
segédkántora álmait; tanulmányozással, elmélettel 
nem vesződött — mégis pompásan játszotta meg 
akár a mythologiai istenek: Jupiter («Philémon és 
Baucisi) operában), Wotan («A Nibelung gyűrűje»), 
Indra (tLahore királyai), akár a czár (tEjszak csil­
lagai) és királyok («Aida», «Hamlet», iLohengrin», 
«Sába kirá]ynője», «Toldy szerelmen stb.), főpapok 
(•Afrikai nő», tAtala», «Heródiás», «István királyt, 
• Lakméi, «Norma», «Tamora», • Varázsfuvola», «A 
zsidónői stb.) szerepét, akár a démoni alakokat, 
minők Gáspár (tA bűvös vadász»), Bertram(tÖrdög 
Bóbert»), a bolygó hollandi, Mefisztó szerepeit — és 
a humorosakat, mint Leporelló(«Don Juan»), Figaro 
(Mozart operájában), Hans Sachs («A nürnbergi 
mesterdalnokok»), Osmin (• Szöktetés a szeráj-
bóli), Tuck barát (.Templomos és zsidó nő»), Fals-
taff (tA windsori vig nők.) , stb. Néhány évig kisebb 
szerepekben foglalkoztatták, de ő feladataival együtt 
nőtt, s elsőrangú szerepei (az 1877-ben bámulatot 
keltett Sarastro óta) meghaladták a százat. 

Pályatársnak csak olyan példás volt, mint ma­
gánembernek : méltán elnyerte minden ismerőjé­
nek meleg szeretetét és nagyrabecsülését. A nagy 
művész a szerény, egyszerű emberrel párosult benne. 

K—yl—*. 

M A R Ó C Z Y GÉZA. 
A sakkjátszó s a sakkozás iránt érdeklődő magya­

rok büszkén emlegetik Maróczy Géza nevét, a ki 
most rövid idő alatt kétszer egymás után nyerte el 
az első díjat s most már kétségtelenül az első sakk­
mestere a világnak Lasker, a világbajnok után. Tíz 
év alatt küzdötte fel magát erre a polczra ; 1895-ben, 
a hastingsi versenyen nyerte a mesteri czímet s egy 
év múlva már második díjat kapott a nürnbergi verse­
nyen, melyben a világ legkiválóbb sakkmesterei vet-

Mind e szempontokból kiváló fontossággal bir az 
állatorvosok nemzetközi kongresszusa, mely e héten 
tartotta üléseit Budapesten. A kongresszus prog-
rammjába egész serege van fölvéve a fontos kérdé­
seknek úgy az állategészségügy, mint az állatkór­
tan és a biológia köréből s ezért az eddigi kong­
resszusok szervezetétől eltérően három szakosz­
tályra osztották: állategészségügyi, kórtani és bioló­
giai szakosztályokra s ezenkívül a dél-afrikai angol 
gyarmatok állategészségügyi értekezletének kíván­
ságára tropikus szakosztályt is állítottak. 

A kongresszusra oly nagy számmal — 1236-an — 
jelentkeztek a tagok, mintáz eddigiek közül egyikre 
sem. A tárgyalásra kitűzött 28 kérdés előadására 
58 szakembert sikerült a bizottságnak megnyerni. 
A kongresszus költségeinek födözésére a kormány 
20,000, a főváros 10,000, a magyar országos állat­
orvos-egyesület 4000 s az országos magyar gazda­
sági egyesület 500 koronát adott. A tárgyalások 
magas tudományos színvonalon állottak s az állat­
orvosi tudomány haladását nem egy tekintetben 
előmozdították. 

A kongresszus a kegyeletnek szép nyilvánulásá-
val kezdődött: a magyar állatorvosi tudomány út­
törőjének, Azary Ákosnak emlékszobrát leplezték 
le az állatorvosi főiskola kertjében. Azary Ákos 
(1850—1888), bár időnek előtte hunyt el, jelenté­
keny munkát végzett az állatorvostan érdekében, 
mint az állatorvosi akadémia tanára és mint szak­
tudományi iró. Hírneve, franczia és német szak­
lapokban megjelent munkái révén a külföldön is 
általánosan ismeretes volt s ezért a kongresszus 
külföldi vendégei is kegyelettel állottak új emlék­
szobránál s ez érzést fejezte ki a magyarok részé­
ről Hutyra Ferencz az állatorvosi főiskola rektora, 
a külföldiek részéről pedig Piot bég kairói állat­
orvosi felügyelő. A sikerült szobor Teles Ede müve. 

NEY DÁVID, MINT WOTAN A «WALKÜRÖK»-BEN. 

Á L L A T O R V O S O K N E M Z E T K Ö Z I 

K O N G R E S S Z U S A . 

Az állatorvosi tudomány az utolsó évtizedekben 
átlépte azokat a szűk határokat, a melyek között a 
régi időben mozgott, a mikor még csak a beteg álla­
tok orvoslását tartották feladatának. Az a széles­
körű és sikeres tevékenység, melyet az állatorvosi 
búvárok az általános érdekű orvosi és természet­
tudományi kérdések, de különösen a fertőző beteg­
ségek és az ellenök való védekezés megállapítása 
terén kifejtettek, sokban hozzájárultak a tudomá­
nyos kérdések és a gyakorlati feladatok megoldá­
sához. 

De maga a szoros értelemben vett állatorvosi 
tudomány is óriási haladást tett és olyan fokra 
fejlődött, hogy ma már jogosan párhuzamba állít­
ható az emberi betegségek gyógytudományával. 
E rohamos fejlődés eredményei a legszembe­
ötlőbb módon a járványos állati be­
tegségek ellen való sikeresebb véde­
kezésben nyilvánulnak, a mi az állat­
tenyésztés fokozatos föllendülését és 
a közgazdasági viszonyok tetemes ja 
vulását eredményezte. 

Az állatorvosi tudomány ma már 
az általános egészségügyi viszonyok 
javítására hathatósan közreműködik. 
Elég e tekintetben táplálékaink egyik 
legfontosabbikának : a húsnak egész­
ségügyi szempontból való ellenőrzé­
sére hivatkozni, a mely feladat ma 
már mindenütt az állatorvosokra há­
ramlik. Azonkívül a tejgazdaságok s 
általában a tej és tejtermékek is az 
állatorvos elbírálása alá tartoznak 
egészségügyi szempontból a legtöbb 
államban. És nem kicsinyelhető az a 
szolgálat sem, melyet az állatorvosok 
az emberekre is átragadó állati fer­
tőző betegségek leküzdése közben 
magának a közegészségügynek is 
tesznek. 

A MENYHÁZAI VASOLVASZTÓ. 
Az orvosok és természetvizsgálók idei kongresz-

szusa Menyházára is ellátogatott. Megnézték ezt a 
gyönyörű vidéken fekvő fürdőhelyet, mely amerikai 
gyorsasággal emelkedett ki a vadonból, s megnéz­
ték az ottani vasolvasztó-kemenczét is, mely közel 
ezáz esztendő óta daczolni tudott minden haladás­
sak Mialatt fejlődött és átalakult a világ, mialatt 
egészen új rendszereket hoztak be a vas gyártására, 
mialatt a kicsi vállalatokat elnyomták és sokszor 
el is nyelték a nagyok, azalatt ez a menyházai 
olvasztó meg se mozdult. Ma is olyan, ma is oly 
módon gyárt, mint száz óv előtt. S folyton dolgozik. 
Mert olyan vasköve van, a melynek birtokában 
kiállja a versenyt a legmodernebb vállalatokkal is. 
Olyan vasköve, hogy világhírű lett volna régen, s 
munkások ezreit foglalkoztatná, — csak ne Magyar­
országon fordulna elő. 

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET. 
A .Budapesti Szemle, szeptemberi száma első 

helyén Váczy Jánosnak tartalmas és az akkori iro­
dalmi viszonyok részletes ismeretén alapuló tanul­
mányát közli a keszthelyi Helikonról, gróf Festetics 
György lelkes, hazafias kezdeményéről s a hozzá 
fűződő irodalmi vonatkozásokról. Ezután Pápay 
József számol be az éjszaki osztjákok földjén gróf 
Zichy Jenő expedicziójával tett nyelvészeti tanul-
mányutjának főeredményeiről. Balogh Jenő tanul­
mánya a budapesü nemzetközi büntetőjogi kong­
resszus feladatait és czéljait fejtegeti, kiterjeszkedve 
a börtönügyi tudomány fejlődésére s az eddigi 
kongresszusok tanácskozásainak eredményére is. 
Patapenko «A maga emberségéből, czímű orosz re-

MARÓCZY GÉZA. 
i 
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Pobuda fényképe. 

AZARY ÁKOS SZOBRÁNAK LELEPLEZÉSE A NEMZETKÖZI ÁLLATORVOSI KONGRESSZUS TAGJAINAK 
JELENLÉTÉBEN. 

gényének kilenczedik közleménye, Lévay József 
<Eérlelés> czímű szép verse s Lchr Albert két 
Heine-fordítása adják a füzet szépirodalmi tartal­
mát. Egy névtelen iró Beksics Gusztávnak nemrég 
megjelent röpiratát birálja, KropfL&jos egy új an­
gol könyv nyomán szól Tibetről. Az «Ertesftő» ro­
vatban egy sereg könyvismertetést találunk, többek 
közt Álba Nevis verskötetének erős, de találó bírá­
latát, egy felszólalást némely ujabban megjelent 
külföldi kézi könyvnek nemzetünkre vonatkozó té­
ves adatairól, Marczali Henrik polemikus, rövid 
nyilt levelét stb. A •Budapesti Szemlét Gyulai Pál 
szerkesztésében s a Franklin-Társulat kiadásában 
minden hó elején jelen meg; előfizetési ára félévre 
12 korona, egyes füzet ára 2 korona. 

Két börtönügyi munka. A nemzetközi börtön­
ügyi kongresszus budapesti üléseinek alkalmára* 
a magyar kormány két hatalmas munkát adatott 
ki, melyek a magyar börtönügyet ismertetik. Az 
egyiket dr. Megyery István kir. főügyészi helyettes 
szerkesztette. «A magyar börtönügy és az országos 
letartóztatási intézetek/ czimmel. Ismerteti benne 
a magyar börtönügy múltját, a magyar büntető 
törvénykönyv büntetési rendszerét.abőrtönügymos­
tani állását 8 azután sorra ismerteti s képekben is 
bemutatja az egyes országos letartóztatási intézete­
ket. — A másik kötet dr. Kun Béla miniszteri 
osztálytanácsos és dr. Láday István albiró szerkesz­
tésében tárgyalja a fiatalkorúak kriminalitása elleni 
küzdelmet Magyarországban. Első része az állami 
gyermekmenhelyekről szól, a második rész a javító­
intézeteket ismerteti, a harmadik pedig a kiskornak 
kassai kerületi fogházát, s függelékül közli a kérdés 
statisztikáját is. Az előbbi kötet közel 600, az 
utóbbi pedig 400 lapra terjed. Mind a kettő meg­
jelent a kongresszus külföldi tagjainak használa­
tára francziául is. A köteteket Ízlésesen állította ki 
a Franklin-Társulat nyomdája. 

Spanyolországról és Por tagál iáról több mint 
600 lapra terjedő vaskos könyvet adott ki Vértesi 
Károly, a kinek már eddig is egész sereg utleiró 
munkája jelent meg. A szerző nagyon szeret utazni, 
e kedvtelése kielégítése, úgylátszik, módjában is van. 
Járt már Európa majd minden részében, Egyip­
tomban, Palesztinában s mindegyik utazásáról 
adott ki egy-egy kisebb-nagyobb könyvet. Spanyol­
országban és Portugáliában 1898 ban járt a lissza­
boni nemzetközi sajtó-kongresszussal. Jól körül­
nézett a két testvér-országban, sokat olvasott is 
róluk, nagy mennyiségű képet szerzett össze s ebből 
az anyagból állította össze terjedelmes munkáját: 
Buzgalma elismerésre méltó, a kik a leirt orszá­
gokba akarnak utazni, sokban nyernek a könyvből 
tájékozást Még több hasznát vehetnék, ha a szer­
zőben több volna az Íróból, ha nem szorítkoznék 
csupán a tények leírására, adatok közlésére, hanem 
a maga egyéniségén át nézné s élénkebb előadás­
i t ? ! ^ ,a d 0 l g 0 k a t A k ö t e t hetvenkét feje-
S z ü L v i L l T Ö t ^ u™ b e n n e - Budapesten, 
i " TI B,él»,könyvkereskedésében jelent meg s 
ára vászonkotesben 10 korona. 

J áva szigetén. Egy magát meg nem nevező tol­
namegyei magyar ifjúnak, a ki hosszabb idő óta 
Jáva szigetén tartózkodik, naplójegyzeteit és leve­
leit összefüggő könyv formájába öntve adta ki 
Koritsánszky Ottó. A magyar ifjú meglehetős jó 
szemmel figyelt meg sok dolgot, a merre járt s ta­
pasztalatai, kalandjai élénken, olykor tanulságosan 
is vannak megirva. Tudtunkkal ez az első terjedel­
mesebb, eredeti magyar útleírás Jáváról s ennyi­
ben is megérdemli a figyelmet a könyv, mely ifj. Na-
gel Ottó budapesti könyvkereskedésében kapható 
három koronáért. 

•Nemzeti állam és ál talános választói jog» 
czím alatt aktuális tartalmú politikai röpiratot 
adott ki gróf Bethlen Bálint. Az általános választási 
jog mellett foglal állást, abból az alapgondolatból 
indulva ki, hogy az általános szavazati jog behoza­
tala a magyar fajra nem hárítana veszélyeket s 
nem akadályozná nemzeti állammá való kialaku­
lásunkat. 

• A gyermeknyelv hangtaná t czimmel a «Nyel­
vészeti füzetek* során jelent meg Vértes József 
tanulmánya, mely ez érdekes kérdéshez sok tanul­
ságos adatot szolgáltat. A 29 lapra terjedő füzet 
ára egy korona. 

Kemény szivek. Karádi Győzőnek egy történeti 
vígjátéka viseli ezt a czímet, mely most könyvalak­
ban megjelent Jászberényben. XVII. századi tár­

gyat dolgoz, fel, Zrinyi György házasságának tör­
ténetét. A cselekmény alakításában, a jellemzésben 
s a nyelvben és verselésben egyaránt a dilettáns 
iró érzik meg, a ki sem n szinpad kövi telményei-
nek nem tud megfelelni, sem irodalmi szinvonnlra 
nem tudja művét emelni. A 113 lapra terjedő kötet 
ára 1 korona 50 fillér. 

• Az elitélt sorsa.» Szecsődy Kálmán a nemzet-
közi börtönügyi kongresszus alkalmára egy füzetet 
adott ki e czímen. A mai igazságszolgáltatás némely 
bajait feszegeti benne, tanácsokat adva elhárításuk 
módjaira nézve is. A munka Marosvásárhelyt jelent 
meg s ára egy korona. 

MI UJSÁG? 
A nemzetközi kongresszusok a múlt héten egy 

kicsit megelevenítették Budapestet, a hová idegen 
nemzetekből való seregek nem igen szoktak érkezni. 
A rendőrség hivatalos kimutatása szerint az elmúlt 
évben összesen 49,720 külföldi látogatta meg a magyar 
fővárost — a mi végtelen csekélység. De Budapest 
nem vonzza az idegeneket, mert alig tudnak róla 
valamit. Most, hogy a börtönügyi kongresszusra 
és az állatorvosok kongresszusára vagy kétezer 
idegen gyűlt össze, ez már meglátszott a fővá­
ros megszokott életén, máskor idegenektől nem há­
borgatott nyilvános helyein. És ilyenkor mindig 
halljuk a különös meglepetésekből fakadó mentege­
tőzéseket. Látogatóink egyáltalában nem ilyennek 
képzelik Budapestet, se szépnek, se nagynak nem 
gondolták. Meglepetésök tehát őszinte, de egyszer­
smind érezzük beló'lök elhanyagolt és folyton mrg-
hosszabbadó kiskorúságunkat. Jóakarattal lelkesed­
nek, megcsodálnak mindent. Hogy a természettől 
oly pazarul megáldott város, melynek hegyei lábá­
nál, hatalmas folyamának szélein, nagy gyógyító 
erejű meleg és hideg források buzognak, hogy ez a 
város mért nem világraszóló fürdőváros, azon nem 
csodálkoznak, mert nem mutatják meg nekik, hogy 
ezek a források némelyike felhasználatlanul aDunába 
ömlik, vagy a városligeti árkok labodáit öntözi. Ám 
meglepi őket a görög dinnye és a vásárcsarnokban a 
káposztagyalulás. Azt mondják, hogy ez már új. 
Szívesen fogadta a látogatókat, kik fontos érdekek­
ben való eszmecserére jöttek hozzánk, a főváros tár­
sadalmának minden rétege, a hivatalos köröktől 
kezdve. A nemzetközi kapcsok szilárdítása mindig 
kedves kötelesség. Hasznos nakünk, ha tapasztalt 
és komoly emberek, tudósok és gyakorlati fér­
fiak tehetnek rólunk tanúságot messze földön. 
Szívesen várjuk szeptember 12-ikére az alko­
hol-ellenes nemzetközi kongresszus tagjait is, a kik 
szintén tapasztalni fogják, hogy Bécs nem tarthatja 
lakat alatt, vagy véka alá rejtve a Duna másik vá­
rosát, Budapestet. 

A két nemzetközi kongresszust szeptember 3-án 
József főherczeg nyitotta meg, s ezzel is feledhetet­
len atyja örökébe lépett, ki ünnepeinken magyar 
lélekkel teljesíté az uralkodó képviseletét. A meg­
nyitás az Akadémia díszes nagytermében történt. 
Délelőtt a börtönügyi kongresszus tagjai gyűltek 
össze, köztük a büntetőjog több nagyhírű művelője. 
A megnyitásra elment báró Fejérváry miniszter­
elnök, Lányi Bertalan György Endre, Lukács 
György miniszterekkel. Ott volt Skouzés görög igaz-
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ságügyminiszter is és Wlassics Gyula a volt ma­
gyar közoktatásügyi miniszter, ki visszatérve egye­
temi tanszékére, ismét büntető jogász lett, mint 
volt minisztersége előtt, s a kongresszuson fel­
olvasást is tartott a magyar büntetőjog fejlődésé­
ről. Az állatorvosok kongresszusát délután nyitotta 
meg a főherczeg. A kormány részéről báró Fejér­
váry és György Endre földmivelésügyi miniszter 
jelentek meg. A kongresszusok azután külön osztá­
lyokra alakulva fuly tatták a tanácskozásokat: a 
börtönügyi az országház több termében, az állal­
orvosi a Sándor-utódai régi képviselőházban. Szep­
tember 9-ikén rekesztik be a kongresszusokat, s 
tagjai különböző irányban a vidékre mennek a 
fogházak, a gazdasági telepek megtekintésére. 

A megnyitás napjának estéjén József főherczeg a 
királyi palota egyik ragyogó termében fogadta a 
kongresszusok tagjait, több miniszter jelenlétében. 
A főherczeg a bemutatott kongresszusi tagokkal szí­
vesen beszélgetett és barátságos modorával fesztelen 
kedvet teremtett. Hideg asztalhoz terített ételek és 
italok körűi esti nyolez óráig uralkodott a jó kedv. 
Volt több estély is. Szeptember 4-ikén este a Mező­
gazdasági Múzeumban; ebben a regényes épületcso­
portban György Endre földmivelésügyi miniszter 
fogadta a kongresszus tagjait, a kik hazánk mező­
gazdasági viszonyairól nyertek tájékozást és szives 
vendégszeretetet találtak. Szeptember 5-ikén este 
dr Hutyra Ferencz, az állatorvosi főiskola rektora 
látta vendégül az állatorvosi kongresszus tagjait az 
Országos kaszinóban. Budapest főváros szeptem­
ber 6 ikára hívta meg a kongresszistákat esti sétára 
a Dunára. Három gőzbajóra osztották a vendégeket 
és a hajózás a Margitszigettől le az összekötő vas­
úti hidig tartott. A Lánczhid és eskütéri hid közti 
részen a parti paloták ablakait kivilágították, villa­
mos fénytől ragyogó lampionok füzérei tündököl­
tek. A Gellért-hegyről mozsarak durrogtak és tűz-
játék tündökölt. Este is leírhatatlan a Duna buda­
pesti két partja ezernyi lámpájával és a sötét víz­
ben ragyogásával. A budapesti lakó ismeri a látvány 
felséges hatását, de most egy nagy város tömegei­
nek gomolyodásában árasztotta el a Duna partjait, 
hogy benyomásait ily kiváló alkalomkor még mé­
lyebbre vésse. Bagyogott minden, csak a világ egyik 
legszebb épülete, a királyi palota volt sötét. Oly­
kor görögtüzekkel akarták fölvillanyozni sötétségét. 
A hagyományos három lámpa világított a sötét 
kertben. 

Az ismeretlen Magyarország. A brüsszeli inter­
parlamentáris -konferenczián W. Kremer, az angol 
képviselőház egyik nem épen jelentéktelen tágja, 
csodálkozását fejezte ki, hogy Magyarországról mért 
nem lehet többet tudni a külföldieknek, mint a 
mennyit tudnak, holott most, mikor magyar politi­
kusokkal találkoznak, mikor hallották gióí Apponyi 
Albert beszédét a világ-parlament szervezéséről — 
egészen megváltoznak nézeteik és kényszerítve ér­
zik magukat, hogy eddigi ismereteiket kijavítsák a 
magyarokról, a kikről a felszólaló legnagyobb elis­
merését fejezte ki. Ez történt azon az estélyen, me­
lyet Mr. Rutherford, előkelő politikus a brüsszeli 
konferenczián adott a nemzetközi csoportok elnö­
kei számára. Gróf Apponyi Albert, ki a konferen-
czia ülésén oly feltűnést keltett angol és franczia 
nyelven mondott beszédeivel, nem lehetett jelen. 
A magyar csoportot Günther Antal országgyűlési 
képviselő képviselte. W. Kremer angol képviselő ek-
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kor vallotta meg, hogy Magyarországról idáig mi­
lyen helytelen fogalmak uralkodtak még az angol 
előkelő közvéleményben is. Abban a hitben éltek, 
hogy a magyarok az európai műveltségtől idegen­
kedő faj, velük szemben Ausztria kulturális föladatot 
teljesít, a mikor az osztrák birodalomba s Európá­
hoz közelebb hozza. Most bűnbánattal ismeri be a 
hibáját, mert a magyar képviselőkkel folytatott tár­
salgásaiból meggyőződött róla, hogy a magyarok 
nyelvismeretekben bővelkedő, művelt és törekvő 
emberek, s különösen vezérük, Apponyi világhírű 
szónoki képességével, nyelvismeretével annyira bá­
mulatba ejtette az egész világ összes küldötteit, 
hogy a jövőre Magyarország jelentős szerepe bizto­
sítva van. a nemzetközi érintkezésben. Apponyira 
és a magyar csoport tagjaira ürítette poharát. A be­
szédet, mely ránk nézve elég fájdalmas, Günther 
Antal ugyancsak angol nyelven köszönte meg s fel­
hozta a •Timesn-nek azt a czikkét, mely azt akarta 
elhitetni a világgal, hogy a magyarok jelenleg 
94 magyar vezénylő szóért akarnak forradalmat 
csiaálm. 

Szeptember 5 ike, délután 3 óra 47 perez. Ek­
kor irták alá Portsmouthban a japán és orosz béke­
biztosok a békekötést, mely a történelem legvére­
sebb háborújának vet véget. Portsmoutban az arze­
nál körül megszólaltak az ágyuk. Nagyobb ünnepé­
lyesség nem volt, és nem is lesz. A japánok kerülik 
az ünnepléseket, mert otthon nem nagyon lelkesed­
nek a békéért a japán követek engedékenysége 
miatt. De végre is a béke nagy áldás az emberiségre 
s valakit ünnepelni kell érte. Ez a férfiú pedig 
Roosevelt, az Egyesült-Államok elnöke, a ki közben­
járásáért, a béke megkötéseért tett fáradozásaiért 
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minden felől kapja a táviratokat koronás főktől, 
hl res emberektől, egyszerű emberektől és asszo­
nyoktól. Norvégiában pedig ki is mondták már, 
hogy a Nobel-féle béke dijat a jövő esztendőben 
Roosevelt kapja meg. 

Házasságok. Hermann Antalnak, az ismert etno­
gráfusnak Etelka leányát eljegyezte Budapesten 
Wichinann Yergő helsingforsi finn egyetemi tanár, 
jeles nyelvtudós. A lakodalom után a fiatal pár a 
cseremiszek közé megy, a hol három évet tölt s ez 
idő alatt ennek a magyarsággal rokon népnek törté­
netét, nyelvét és néprajzát fogja kutatni. — Nemes 
Sándor, a Franklin-Társulat főtisztviselője szeptem­
ber 3-ikán esküdött örök hűséget dr. Hollós Már­
tonná szül. Kövesi Sarolta úrhölgynek. Az esketés-
nél Gárdos Alfréd, a Franklin-Társulat igazgatója 
és Lóránt Dezső szerkesztő szerepeltek mint tanuk. 

A Photo-klub kiállítása. A maguk érdeklődése 
szerint tudományos feladatokra, vagy festői képek 
fölvételére a műkedvelő fotográfusok nagy sikerek­
hez jutottak. A budapesti Photo-klub ezeknek a 
sok érzékkel ós költséggel rendelkező műkedve­
lőknek munkáit koronkint kiállításra gyűjti. Az 
Iparművészeti Múzeum (Üllői-út 31.) földszinti nagy 
csarnokában szeptember 8-ikától több mint hat­
száz fotográfia mutatja amateurjeink haladását. Szí­
nes fotográfiák is növelik az érdekességet. Művészi 
és technikai alkalmazások mutatják a fotográfia 
rendkívüli fejlődését. A magyar fényképezők kiál-
ljtása nagyon érdekesen illeszkedik a külföldi fény­
képezők munkái közé. 

* A föld legmagasabb hegycsúcsa. Sokáig két­
ségben voltak a tudósok a felől, melyik földünk 
legmagasabb csúcsa: a Mount-Everest-e, vagy pedig 
a Gaurisankar? Sőt voltak, ak ik azt hitték, hogy 
e két kelet-indiai csúcs, tulajdonkép egy és ugyanaz 
s csak tévedésből visel két nevet. Most azonban 
már kétségtelen, hogy mindegyik csúcs létezik, 
egymástól mintegy 50 kilométernyi távolságban, 
még pedig a Gaurisankar 7140 méter, a Mount-
Everest pedig 8840 méter magas. Tehát ez utóbbi a 
föld legmagasabb hegycsúcsa. 

HALÁLOZÁSOK. 
Gróf ESTEBHÁZT JÁNOS, főrendiházi tag, a magyar 

arisztokraczia nemzeti irányú munkásságáról ismert 
tagja, az Országos Nemzeti Szövetség elnöke, meg­
halt nyitra-ujlaki birtokán szélütés következtében, 
41 esztendős korában. Két esztendővel ezelőtt állott 
az Országos Nemzeti Szövetség élére. A politikai 
életben is szeretett részt venni, de képviselői man­
dátumot nem vállalt. A főrendiháznak azonban leg­
jobb szónokai közé tartozott. Irt a lapokba is alka­
lomszerű czikkeket, politikáról, gazdaságról. Po­
zsonyban született, mint főúri ifjú, a hadseregben 
töltötte fiatal éveit, s onnan mint tartalékos huszár 
százados lépett ki. Özvegye a lengyel Tarnov 
Tarnovszka grófi család sarja. 

TAMAGNO FBANCEBCO, a nagyhírű olasz tenorista, 
augusztus 31-ikén meghalt Vareseben. A természet­
től nyert ritka szép hangjában ez az énekes még a 
régebbi olasz éneklő világ bel canto ját képviselte, 
már mint az utolsó sereghajtó, de talán nagyobb 
művészettel, mint az olasz opera ujabb híresei. Elő­
adásában, mozgékonyságában, tüzében, édes olvadé-
konyságában jellegzetesen olasz volt. A nagy olasz 
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A i észben elfödött napkorong (a hogy Magyarországon látható volt). A teljesen elfödött napkorong. 

FÉNYKÉPFELVÉTELEK AZ AUGUSZTCS 30 IKI NAPFOGYATKOZÁSBÓL 

zeneköltő Verdi szel lemének h a t á s a a la t t fejlődve, 
ennek let t a legki tűnőbb tolmácsa, fülbemászó, 
szívhez szóló h a n g ú és ha t a lmas indula tokra képes 
énekese. Föl léptei t a külföld rendkívül i összegek­
kel fizette. Budapes t r e n e m jö t t el, m e r t az Opera­
színház n e m fizethetett neki egy estére 10,000 ko­
ronát . 

E l h u n y t a k még a közelebbi n a p o k b a n : KÜKOLY 
IGNÁCZ BÁLINT jászóvár i p remont re i kanonok , nyűg. 
jószágkormányzó 75-dik évében Jászóváron . — 
BÁTHORI JÁNOS királyfalvi ref. lelkész, volt 48-as 
honvéd Királyfalván, é le tének 80-dik és lelkészsé­
gének ötvenedik esztendejében. — Ber tó t i BERTHÓTY 
BENJÁMIN nyűg. k i svárda i p lépános , 1848—49-diki 
honvéd tüzé r tűzmester , 74-ik évében, Kisvárdán . — 
TÓTH KÁROLY csabrendeki p lébános 44 éves korában , 
s Budapes ten t emet ték el. •— STEINER ANTAL dr., 
lőcsei főreáliskolai t a n á r Lőcsén. — B E N D I IGNÁCZ 
negyvennyolczas honvédtüzér t izedes, a honvéd­
m e n e d é k h á z lakója, 76 éves Budapes ten . — Csikós 
TÓTH ISTVÁN földbirtokos, megyebizottsági t i g , 
75-ik évében, Turkevén. — CSISEK KÁROLY nyűg . 
pénzügyi számvizsgáló 79-ik évében, Désen . — 
V E R L E ISTVÁN, a pécsi ügyvédek nesztora, egykor 
h i t e s ügyész, u rada lmi ügyvéd, öreg nap ja i ra városi 
díjnok, 81 éves ko rában Pécset t . — SZALLER GYÖRGY 
nyűg. városi t isztviselő Székesfejérvárott, 63 esz­
t endős korában . — MAUER SÁNDOR, a rudolfgnádi és 
felsó'-fehérkőrösi á rmen tes í tő t á r su la t volt igazgató-
főmérnöke Borosjenőn. — SCHWÖDER E M I L a kassa-
oderbergi vasút nyűg . felügyelője 66 éves ko rában 
Budapes ten . — BERENDI BÉLA kir. e rdőmes te r 46 
éves Budapes ten . — Id. jakusevczi és szellai KDSSITS 
SPOLARITS LAJOS, 57 éves, Kiskunfélegyházán. — 
KABSAY ISTVÁN fővárosi mérnök , 39 éves, Budapes­
t en . — BOLLA GYÖRGY nagybir tokos, 52 éves, And-
rásfa községben. — Dr . PÁLMAI IZSÓ fővárosi orvos 
46 éves ko rában . — WINKLER IGNÁCZ u rada lmi fel­
ügyelő Ecskán . 

Péczeli PÉCZELY FERENCZNÉ, szül. Kisha lmi Emíl ia , 
táblai t anácse lnök neje, 53 éves korában Temes­
váron. — SZTMÉLY E D É N E , székesfővárosi ra jz tanár 
özvegye, szül. R ich te r Jozefin, 71 éves ko rában a 
komárommegye i Szimőn. Ha lá l á t két fia : Szimély 
Gusztáv szimői r. k a t h . plébános és Szimély Ede 
tisztviselő s nagyszámú rokonság gyászolja. — Özv. 
döbren te i DŐBBENTEY LAJOSNÉ, szül. Szabados Mária, 
78 éves ko rában Munkácson . — PÁTER BÉLÁNÉ, szül. 

A z E l s ő L e á n j k i l i í i z a s i t ó E g y l e t m. az. Gyer­
mek- és életbiztosító intézet Budapest, VI., Teréz-körut 
40—42. sz. Alapíttatott 1863. Folyó év augusztus havá­
ban 1.21u,400 K értékű biztosítási ajánlat nyújtatott be 
és 1.045,500 K értékű uj biztositasi kötvény állíttatott ki. 
Biztosított összegek fejében 57,221 E 56 fii. fizettetett ki. 
1905 január 1-tól augusztus hó 31-ig 10.242.400 K értékű 
biztosítási ajánlat nyújtatott be és 8 586,700 K értékű 
uj biztositá>i kötvény állíttatott k i ; biztosított összegek 
fejében 573 332 K 05 fill. fizettetett ki. 

Ezen intézet a gyermek és életbiztosítás minden ne­
mével foglalkozik a legolcsóbb díjtételek és legelőnyö­
sebb feltételek mellett. 10449 

Hogy ESZMÉNYI KEBELT 
elérhessen,használ ja ón a « P l l n J e s ő r i e n 
tales»-t , melyek rövid idő alatti kiálló nyak­
éi vállcsontokat eltüntetik, a kebelt fejlesztik, 
erősítik és ismét helyreállítják, a deréknak pe­
dig állandóan kecses embonpoint adnak, a nel 
kül, hogy a derekat megnagyobtitanák 

A PILULES ORIENTALES 
az egészséget mindenkor előmozdítják és leg­
érzékenyebb véralkat mellett is bevehetek, fiatal 
leányok álul ép ugy, mint hölgyek által, a kik­
nek keble a szilárdságot elvesztette vagy azt soha 
sem birta. Körülbelül kéthavi kőnnyn kezelés 
Egy doboz ára utasítással K 6 . 4 5 , bérmentve, 

utánvéttel K 6 . 1 5 . 
. Zl ^ t 1 4 * * Pl>«rmae>en, 5 P a M a e e V e r d a u , P a u l a . 
A n s z t r . a - M a g y , ^ részé*- T ö ^ J o s ^ é ^ z e r L , 

B u d a p e s t , l U r á l y - u t o a a 1 2 . 109*6 

zylhav.ii Bobest E m m i , a kolozsvári gazdasági in té ­
zet t a n á r á n a k felesége, 34 ik évében Lőcsén. — 
GŐBEL JÁNOSNE, szül. Horvá th Margit , h o n v é d t l m i 
min isz te r i fogalmazó felesége, 23 éves ko rában 
Budapes t en . — Turczi KOPP GYDLÁNÉ, szül. szeniczei 
Gáspá r I lona , 51 éves korában Udvar iban . — L E I M -
DÖRFFER JENÖNÉ, szül Szilágyi O'gs, 24 éves ko rában 
Balassa G y a r m a t o n . 

Szerkesztői üzenetek 
Einn járok a temetőben. Dal a szerelemről. Úgy 

látszik, van irói érzéke, de még nem oly fejlett, hogy 
irodalmi színvonalon álló munkára képesítené. Azt a 
kevés gondolatot, a mi verseiben van, nagyon is híg 
lére ereszti s komponálni még egyáltalán nem tud. — 
Bárkinek szabad bármily kéziratot szerkesztőségünk­
nek beküldeni; gondosan, lelkiismeretesen elolvassuk 
s ha jó , szívesen közöljük, akárki is a szerzője. 

Böske húgom. Mintha ehhez a vershez hasonló a 
kötetében is lett volna már . Különben sem tartozik 
legsikerültebb versei közé; tehetséges embertől jobb 
munkát várunk. 

A «katona-dalok»-ból. Régóta kisérjük figyelemmel 
munkáit s sajnálattal látjuk, hogy nem fejlődik úgy, 
a hogy kellene. Legutóbbi kötetében olvastuk egy­
két olyan versét, mely valóban irodalmi színvonalon 
ál lot t ; azóta nem hogy haladt volna, hanem mintha 
visszaesnék. Mostani versei is afféle tollhegygyel irt 
dolgok, sem érzés, sem humor nincs bennük, közön­
séges rigmusok egy szűkebb kör mulat tatására, a 
nagy közönség elé nem valók. Több önkritikával és 
komolysággal kellene dolgoznia; a tehetség köteles­
ségekkel is jár . 

Az örvény. Mintha Arany János Bohasem irt volna 
bal ladákat ; a Eölcsey-féle ballada-stílust szólaltatja 
meg. Ennél még nagyobb baj az, hogy a tárgy a 
lehető legócskább, émelygős szentimentalizmus, az 
előadás érdektelen s a verselés kegyetlenül erőltetett. 

A h ű kutya . A gyöngyhalász. Annyira zavarosak, 
hogy helylyel-közzel meg se lehet érteni. 

Gyermekálmok. Újjászületés. Szavakat látunk, köl­
tészetet nem, verseiben. A mit elmond, csupa kon-
venczionális köznapiság, s az se teszi érdekessé, a 
hogy elmondja. 

Édes anyám, nem kell nékem. Jó érzésből, dicsére­
tes törekvésből fakadt, de nagyon kezdetleges kísérlet. 

Közéig az ősz. Hova repülsz. Az elsőben határo­
zottan van sok, a mi tehetségre vall : hangulat , szín 
és belső forma. A másikat mintha egész más ember 

Salvator 
T e r m é s z s t s s 

H M W l l l 

Lithion-forrás 
kltOnfl hatáaú 

»»-, nolyag- , rhsuma- é s kőszvsnybántalmaknál . 
v i z s l s t i nshezségskné l , czukorbs t sgségekné l a légző-

áss smésatéa l szervek hurutalnál . 
B u d a p e s t e n , f ő r a k t á r É d e s k u t y L. á r n á l . 

Míg eddig a régi börbete£sé£ek, a legkülönbözőbb 
súlyos idegbajok (nenrasthenia, vitustáncz), a sáp­
kór, a női arczot eléktelenítő pattanások s a noi 
nemi szervek folyásokkal kombinált horntos meg­
betegedéseinek kezelésénél csekély értékű idegen 

vizekre voltunk utalva, addig újabban 

PA RÁ Dl ARSEN 
vastartalommal 

olyan kincsünk van, mely minden eddigi arsensavas 
víznél (Boncegno Levico) hatásosabb, könnyebben 
emészthető s manapság már, minthogy legelőkelőbb 
orvosi tekintélyeink felkarolják s a fogyasztók 
egész serege dicséri hatásait, hazánkban csaknem 

kizárólagos keresletnek örvend. 
Egy postaláda (7 palaczk) parádi arsén vastartalmú gyógy­
vizet Magyarország összes postaállomásaira 6 korona 80 

fillérért bérmentesen szállít a 
Főraktár • É D F *SK I I T V 1 es.éswr. udv.siáintó, 
raidniai. t u t a i v u I T l_. BUDAPESTEN. 
Kapható minden gyógytárban ea megbízható fgaserkereskedénben. 

irta volna, üres, banális és reminiszczencziákban bő­
velkedő. 

Vépe. E é t éve. Bizonyos ügyességet lá tunk a ver­
sekben, de még nagyon fogyatékosak verselésben, 
nyelvben, tartalomban egyaránt. 

A szív gyöngyei. Gyerekes dolog, a melyre kár 
volna a szót vesztegetni. 

SAKKJÁTÉK. 
2449. számú feladvány. Eylmann E.-tó'l. 

SÖTÍT. 

a b e d e i g t a 
VILÁGOS. 

Világos indul s a harmadik lépésre matot mond. 

A 2435. számú feladvány megfejtése Pauly W.-tól. 

1. 
•i. 
s. 

Világos. Sötét. Világos. a. Sötét 
b4—b5 „ Ke3-d4 (a) 1. . . . . . . ___ Ke3-f3 
Fe7—g5 . Kd4—d5 2. He5—a6 Ef3—e3 
Ho5—e6 . . . Kdn—d6 3. Fe7—c5 t . . . Ke3—t. sz. 
Bc2—d2 mat. 4. B v. H. mat. 

H e l y e s e n f e j t e t t é k m e g : Budapesten : E. J. és F. H. — 
Andorfi Sáüdor. — Kovács József. — Csongorban: Németh 
Péter. — BakonyszentUiszlón: Szabó János. — Főkerten : 
Kintzig Bóbert. — Kecskeméten: Balogh Dénes. — A pesti 

sakk-kör. 

KÉPT ALANY. 

A 33-dik számban megjelent kép ta lány megfej­
tése : Piros jmnkösd hajnala. 

Felelős szerkesztő: H o i t s y P á l . 

Szerkesztőségi iroda: Budapest, IV., Eaplony-utcza 9. 

Kiadóhivatal: Budapest, IV., Egyetem-utcza 4. 

Hirdetések elfogadtatnak a kiadóhivatal­
ban, Budapesten, IV. , Egyetem-utcza 4. 

37. SZAM. 1905. 52. ÉVFOLYAM. 
^A8lRNAPi ( i j 8 AG. 599 

1 Kitűnő asztali | 
ital ERCULES 

maláta - tápsor különlegesség, f t 
Orvosok és tanárok sikerrel alkalmazzák 

soványok, gyengélkedők, lábba- \J 
öozók, vérszegények, étvágy- ^ 
talanok, álmatlanok, idegesek, D 
tüdőbetegeknél gyógytápszeriiL II 

" ^ ^ " M - V Í * 1 ' '^i*6 ü 2 l£ l b e n - - Nagyban Hcrculcs-Sőrfözdo szetkuldesi telepe Budapest, Bethlen-tér 16 sz. Telefon 63-07 

1 Kitűnő asztali 1 
ital 

4 női szépség elérésére, tökéletesítésére és 
fentartására legkitűnőbb és legbiztosabb a 

MARGIT-CREME. 
mely vegytiszta, sem higanyt, sem ólmot nem 
tartalmaz, teljesen ártalmatlan. Ezen világhirö 
arczkenőcs pár nap alatt eltávolít szeplöt, májfol­
tot, paltanáat, bőratkát (Mitesser) és minden más 
bőrbajt. Kisimítja a ránczokat, redőket, himlőhe­
lyeket és az arczot hófehérré, simává és üdévé 
varázsolja. Ára ngy tégely 2 kor., kis tégely 1 kor. 
Margit hölgypor 1 kor. 20 fill., Margi t 
szappan 70 fill., Marg i t fogpép (Zahn-
pasta) 1 korona., M a r g i t a r ezv iz 1 korona. 

Hamisítványok bíróilag üldöztetnek. 

Postán utánvétellé vagy a pénz elő­
zetes beküldése után küldi a készítő: 

Legkedveltebb, legjobb hajfestőszer 8 

MELANOGENE 
f e k e t e é s b a r n a s z í n b e n . 

Ezen kitünfi és ártalmatlan készít 
ménynyel hajat, szakait, bajuszt pá> 
perez alatt feketére vagy barnára lehet 
festeni. A szin állandó és a termesze 
tes szintfii meg nem különböztetheti 
Ártalmatlan és alkalmazása igen egy 

szerű. Nem piszkít. 1068Í 
Á r a 2 k o r o n a 8 0 f i l l é r . 

YÍÓVQ7 A r S fi B a d a P e s t i főraktár: T ö r ö k J ó z s e f gyógysz. Király-o. 
U& JoAiUl ŰiUa 12 és Andrássv-nt2fl. Kanható minden g-vóevszertárnan 

íl|dTt HAT 

ftJflJ"5 

jl-M.***?'" 

(SI1PANM" 
«ttnrim8i|a.: 

KAPHATÓ / M I N D E N G Y Ó G Y S Z E R T Á R B A N ! 

Hogy karcsúvá lehessünk 
" » hogy egégzsegünknek ártalmára volna, hai 

„PILULES APOLLÓ" 
iwrs sptctft 

' '..ACE VEROÊ  
.PILULES ; 

APOLLÓ 
" L PREPARftTEU^ 

a nélkül, hogy egészségünknek ártalmára_vqlna1 hasz 
náljnk f 
melyek tengeri növények alapján vannak előállítva é» 
párisi oivostekintélyektöl Jóváhagyva. Ezen könnyen 
betartható gyógykezelés rövid idő alatt esalhatatlann] 
elhajt túlságos embonpoint ég biztosítja a kövér-
testüség gyógyítását mind a két nemnél. Ez a litki. 
minden elegáns hölgynek, ki nyúlánk és finlalo> 
alakját meg akarja őrizni. Egy fiacon ára utasítás 
sal K 6'45 bérmentve, utánvéttel E 6*75 J. Rat ie , 
gyógysz. 5 P a s s a g e Verdeau, P a r i s (IX0). — 
Baktár Ausztria-Magyarország részére Budapesten Török 

József, gyógyszerész, Eirály-uteza 12. 11019 

Otermvaflo-
CHINA-BOR VASSAL 

e r ő s i t ő s z e r g y e n g é l k e d ő k , v é r s z e g é n y e k é s 
l á b b a d o z ó k s z á m á r a . É t v á g y g e r j e s z t ő , i c l e g -

e r ó s i t ő é s v é r j a v i t ó s z e r . 10853 
Kitűnő (z. Több mint 3500 orvosi vélemény. 

J . S E R R A V A L L Ó , T r i e s t e B a r c o l a . 
Vásárolható a gyógyszertárakban félliteres üvegekben 

á K 2.60, egész literes üvegekben á K 4.80. 

Óvjátok gyermekeiteket a hátgerinc: elgörbülésétöl I 
Hítgeriaoz elgörbül ;sben szenvedő 

15 éves leány műfüző 
alkalmazása előtt. 

a fűző alkal­
mazásával. 

Keleti J. testegyenészeti műintézete készít jótállás és a 
legolcsóbb gyári árak mellett; 

M " * " " i ^ _ + Hessing vagy Dollinger tanár 
U I U £ U I \ C L j rendszere szerint, hátgenncz stb. 

elferdülésének gyógykezelésére. 
E g y e n e s t a r t ó k hanyag testtartás meggátlására. 

M I I - r r r r « A plastikai párnázassál stb. 
C l I T U Z O K c I x ő i kiszolgálás. 

J á P Ó - é s t á m g é p e k e t , H ess íng rendszere 
szerint, a boka- és csipőizület gyulladásánál stb. 

M ű l á b a k a t és m ű k e z e k e t ^ebftect 
nikai kivitelben, több évi jótállás mellett! — Gyégy-
szo l ia torna-készf l lékeb , valódi amerikai és angol 

gyártmány, nagy választékban 1 10956 
Kér en ingyen ts Ifruentve legújabb képes árjegyzéket 

K E L E T I J . orvosi műszer-gyáros , 
B U B A P E S T , I V . , K o r o n a k e r o z e g - n t o z a 17. sz. 

Finom kidolgozású, valódi 14 karátos 
arany uri cs női lánczok 

a legnagyobb választékban, a legjutányosabban. 
Magyarhon első és legnagyobb óra-, 

ékszer- és látszerészeti üzletében 

SOHÖNWALD I M E E 
magyar órásmester , 

ékszergyáros és lá tszerművesnél , 
P É C S E T T 122. H032 

Valódi 14 kar. finom aranyláncz 15 gr. jnlyban frt 18.— 
, , « . • 20 t . . 23..r.0 
f ' • ' * ; •.« • 25 « • . 2 9 — 
t i f • t 30 a < « 35.— 
i « f « t 3 5 « a • 4 0 . ^ 

Tiszta arany súly — minden köves lógó nélkül mérve — 
küldetik. 

Nagy képes árjegyzék ingyen. 

V é r t e s - f é l e s ó s b o r s z e s z 
M i n d e n h á z b a n s z ü k s é g e s . 10591 | 

ISKOLAI 

SZÓTÁRAK. 
L a t i n Szőke A. és 3chmidt A. dr. Latin­

magyar és Magyar-latin szótár. 
Egy-egy rész fűzve 2 kor. 80 fill. 
A két rész egy vászonkötésben 

7 kcr. 
G ö r ö g Lévát/ I. és Vida A. Görög­

magyar és Magyar-görög szó­
tár. Egy-egy rész fűzve 4 kor. 
A két rész egy vászonkötésben 

9 kor. 
N é m e t Simányi Zs. és Balassa J. Magyar­

német és Német-magyar szótár 
Egy-egy rész vászonkötésben 

3 kor. 60 fill 
F r a n c z i a Thibaut M. A. Francia-magyar 

és Mag\ ar-francia szótár. Két 
kötet 4 kor. 80 fill. A két kötet 
egy félbőrkötésben . . 6 kor 

A n g o l Bizonfy Ferencz. Magyar-angol 
szótár 4 kor. Félbőrkötésben 

5 kor 60 fill. 
O l a s z Körösi Sándor. Olasz-magyar és 

Magyar-olasz szótár. Sajtó alatt. 
R o m á n Ghertie János. Román magyar 

és Magyar-román szótár. I. 
Magyar-román rész. Sajtó alatt. 
II. Román-magyar rész 6 kor 

Kaphatók minden könyrkeres'tedésben él a 
L A M P E L R könyvkereskedése 
WODIAREB F. és FIAI) részvény-társasásnál 

Budapesten, VI. ker., Andrássy-út 21. szám. 

S MÁLNÁSI 

ICOLIA 
artézia gyógyforrás 

bicarbonátokban és konyhasóban a kon­
tinens legdúsabb termé»iet«» alkalikus 
só« savanya viza. Szikla rétegen átfúrt 
artésia forrás. Páratlan étvágygerjesztő 

és nyálkaoldó. 11071 
A gyomorégést azonnal megszüntet i . 
Korányi, Kétly, Kigler , Vamossy, 
Hlrschler, Irsai , Onodl,Tanszk,Tolat-
sek budapesti egyetemi tanárok és 
special isták gége-, l égc ső - , tüdő, 
gyomor-, bél-, vese- , máj- é s hólyag-
p bántalmaknál a málnást 

természetes alkalikus sós savanyuvizet 
mirulen eddig i smert savanyuviznél 
jobbnak minősítettek. — Kezelő tulaj-

• donos -SIOUXIA- r. t. Málnás-fürdő 
; (Háromszék mj. Főraktár Budapesten 

LUX MIHÁLY drogéria-üzlete 
1 IV., Muzenm-körat 7. Telefon 678. 
1 Azonkívül t apható minden gyógyszertár-
| ban drogéria- és füszerkereskedésben és 

vidéken minden nagyobb városban. 
Tessék a „Siculia" névre figyelni. 

Az iskolaév kezdetén bátrak va-1 
gyünk cégünket szíves figyelmébe i 
ajánlani. Magyarország összes I 
iskoláiban használt 

tan- é s segédkönyvek 
állandóan raktáron vannak s kü­
lönösen 

magántanulóit-
nak szükséges tankönyvek beszer­
zésénél kérjük cégünket bizalom­
mal felkeresni. 

Megrendeléseknél elegendő az 
intézet és osztály megnevezése, hogy 
a legelterjedtebb és miniszterileg 
engedélyezett és a hivatalos bírálat 
által kiválónak elismert megfelelő 
tankönyveket elküldhessük. 

Szíves rendelését kérve, vagyunk 

kitűnő tisztelettel 

LAMPEL B. kő nyvkereshedése 
(Wodianer F. és Fiai) részvénytársa­
ság Budapest, VI., Andrássy-ut 21. sz. 

iV 
• t r Párisi v i l ágk iá l l í t á s i G r a n d P r l x i 1900. "99 

KWIZDA FERENCZ JÁNOS 
es. és kir. osztrilt-magyír, kir. román és bolgár hercz. adr.szállitó, 
kerületi gyógyszerén KorneaburgbaD, Bécs mellett 

KWIZDA-féle Restitotions 
osáss ás k i r . s z a b a d a l m a z o t t 

m o s ó v í z l o v a k s tanzára . 
E g y ttreg á r a 2 k o r . 8 0 flll. 
40 éT óla az udvari istállókban, a ka­
tonaság ts magánosok nagyobb istállói -
ban hasinalatbanran nagyobb 
elő- és ulo-erösitő'il. inak me­
revségénél stb. az iuomiiisná 
kiváló mnnkára képesít' i 

lovakat. 11M7 

Kwizda-féle 
Restit u t ions - fluid 

csak a mellékelt ved-
jegygyel valódi.Képes 
árjegyzékeket ingyen 
és bérmentve. Főrak-
tar: T ö r ö k J ó z s e f 

g y ó g y s z e r t , B u d a p e s t , K i ­
r á l y a . 12 . , A n d r i t s y - á t 2 3 . 
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RDAGGÎ IZESITl 
6 Í n. *AI, M i r n R I 1 I I I L I f l N . T O K J A I melyekből csupán forró vlz ráöntése által kitűnő erő- vagy húsleves készíthető 
Épp ugy ajánlhatók M A G G I B O U I L L O N . T O K J A I , ™f™° c P _ K a p h a t ó k m i n d e n fuszer-csemegekereskedé 

páratlan a maga nemében és r é g ó t a j ó l b e v á l t s z e r , ho i sy 
{ryeng-e l e v e s e k , m á r t á s o k , f ő z e l é k e k n e k s t b . egy pillanat 
alatt meglepő j ó é s e r ő t e l j e s í z t a d h a s s u n k . 
I v J S i l d c l í l C l é ( I . Üvegcsékben 50 fillértől kezdve. 

Eredeti üvegcsék legolcsóbban utántöltetnek. 11227a 

Maggi k i t ü n t e t é s e i : Tokokban á 2 adag 
5 nagydíj, 32 aranyérem, 6 díszoklevél, 7 tiszteletdíj. Hétszer_ver8enyen_k 

CSUpilU 1UÍIU VÍZI i n u u r e ™ « . ™ . - . . . - o . , — 
2 0 ós 15 fillérért. — Kaphatók minden füszer-csemegekereskedós és droguer iában. 
liviil, többi között az 18S9.es 1900-iki párisi világkiállításokon. (Maggi Gyula jurytag.) 

Világhírű kitüntetett olmüts. 

Quargli. 
Az első olmiitzi gépnzemB sajtgyár 
mely 1839. évben alapíttatott 
ajánl saját gyártmányából egy 
postai küldeményt bérmentve ét 
ntánvéttel 3 K 70 fillérért. Nagyobi 
megrendeléseknél a legolcsóbb 

árak. 
J ü S E F MEIXNER, Olm'dtí 

Bahnhol. 108ÍI 

Sztraka-féle 
Tannin-

Csokoládé 
kitűnő hatású 
kis gyerme­
kek és felnőt­
tek hasme­
nése ellen. 
1 drb. 40 fiit 
Kapható minden 
gyógytárban. 

Férfiöltönyt 
d i v a t o s s z a b á s s a l , gyapjú­
szövetből készít m é r t é k t i t á n 
linóm kivitelben 2 5 k o r . - é r t 
LICHTMANN SÁNDOR 

szabómester, 11090b 
Budapest, Rottenbiller-n 4B. 

I. emelet. 
Vidékre minták bérmentve. 

II US Vi>*7f>W<Z&rí ' M i n < 1 e n < J a r a b s z a P P a n a S C H I C H T névvel, 
" • " " ' *>4U . t i g z t a éB m e n t káros alkatrészektől. : J 

2 5 , 0 0 0 k o r o n á t fizet a S c k i c h t G y ö r g y 
czég A u s s i g b a n bárkinek, a ki bebizonyítja Jótállás: 

hogy szappana a tSchichtt névvel valamely káros keveréket tartalmaz. 

Schicht-szappan! 
(„Szarvas" vagy „Kulcsa-szappan.) 

Megtakarít pénzt, időt és fáradságot. 
A ruhát kíméli és megóvja. 
Mindennemű ruha és 

mosási módszer részére 
a legjobb és legolcsóbb. 

Hófehér ruhát ád. 
A színeket emeli, fénylővé 

és világossá teszi. 

A vásárlásnáLkülönösen ügyeljünk arra, hogy minden darab szappan 
«Schicht» névvel és a «Szarvas» v. «Kulcs» védjegygyei legyen ellátva. 

I g a z i ú r i n ő 
arczának, keblének, kezei­
nek alapos ápolására hasz­
nálja mindig a világhírű, 
1885-ik év óta törvényileg 

védett K r i e g n e r - f é l e 

ÍRÉME DE 
MRGIMITET. 
Kérjen mindig határozottan 

K r i e g n e r - f é l é t . 
Eredeti nagy tégely 4 kor. 

Próbatégely 1 kor. 
KRIEGNER GYÖRGY 
gyógyszertára B u d a p e s t , 

V Í l I . , K á l v i n - t é r . 
10670 

KÖVÉRSÉG KORAI VÉNSÉG. 
Istenem, — igy sóhajta ezer meg ezer ember, — mit adnék, ha elhája-
godasomtól és emésztési zavaroktól megszabadulhatna. Lám. nem Is 
kell annyit áldozni. Tegyen minden hölgy és férfi csak egy kísértetet 
Btandor soványító és vértlsxtitó porral, biztos az eredmény; ezt te­
kintélyes orvosi és vegyészeti bizonyítványokkal kimutathatom. — Ne 
mulassza senki el, erről meggyőződni; hozassa meg a Mandor port, 
ha be nem válik, a pénzt duplán visszaadom. Csekély 1 kor. 80 fill. 
Mandor doboza, orvosi utasítás OH bizonyítványok mellékelve. Után­
vétellel a pénz be küldéae mellett; portomentesen diszkréten küldi 

Mme Kandi I d a . B u d a p e s t , Káro ly-kÖru t 2 V. sz. 
Törők József gyógyszerész, Budapest, Eiraly-utcza 12. sz 11093 

• Sachsen-Altenbnrg. 
Technikum Altenburg. 

I Oópépités és elektrotechnik 
papirtecbn. I-naramm im 

Állami biztos. 

rJTW 
nik. • 

OLDSMOBILES 

8 lóerős 2 ülésü kocsi. 

olcsó vételára 

daczára minden 

kívánságot kielégít. 

11054a 
8 lóerős 2 ülésü k ö n n y ű kocsi, a világ össze9 
gazolin automobil jai között a leghi rnevesebb 
és a legmegbízhatóbb. 2 személyt bá rme ly 
nton, sőt u t né lkül is könnyen elvisz. 8 lóerős 
könnyű kocsi, 8 lóerős utazó kocsi, 10 lóerős 
családi kocsi, 20 lóerős 2 c i l inderes családi 
utazó kocsi, 10 és 16 lóerős csomagszáll í tó 

kocsi, 11 személyes omnibusz . 
Uíelőti. automobilt vásárolni, kérjen tőlünk katalógust. 

OLDS MOTOR WORKS 
Detroit, Michigan. 

S c h r e h e r G u s z t á v é s T á r s a i 
vezérképviselők. 

Budapest IV., EskU-ut 6. (15-13.) 
Garage: VI., Gyár-u. 31. ( 2 1 - 6 9 . ) 

10615 

Használat előtt — és után. 

Má-Hilla 
(törv. védve) egy csalhatatlan, első 
autoritásoktól megvizsgált és me­
legen ajánlott kosmetikum, mely 
csodás hatásával eltüntet redöket 
és a rcz ránezoka t és helyrehozza 
a nem szép arczformákal és arcz-
vonásokal. Minden Ma-Hílla-val 
kezelt arcz már a 3 — i napon jóval 
megifjodik. Az arezbör üdévé, bár-
sonypuhávi, rózsássá és vakítóan 
fehérré válik. Szeplöt. borá tká t , 
pörsenéseket, inájfoltokat, 

vörös o r r t s minden egyéb arcz-
t i sz t á t l ansáeo t meglepő gyor­
san tün te t el a nélkül, hogy a 
legkisebb nyomot is visszahagyni. 

Ma- í i l l a ára K 3 8 5 
Eredménytelen esetben a 

pénzt visszaadom. — Pontos 
használati utasítás hozzá adatik. 
Diszkrét küldés a pénz előzetes 
megküldése, avagy utánvét mellett 

az európai raktárból: 
L E O L A T E I N E R , 

Wien, I/78,Wollz*ile 31. 
Budapesten kapható T ö r ö k J ó -
• s e f gyógytárában Király-u. 1 1 
és Andrássy-út 26. — és Mittel-
bach S. gyégysz. Zágrábmegye 

Üuga ulica 3. 11139 

GRIES 
Bozenjnellett 

Szálloda-pensio 
SONNENHOF. 

Elsőrangú ház, nagy, szellős és napos szobák erkélyekkel és terraszokkal, kb. 
100 ágy, szép éttermek és kényelmes társalgó helyiségek. Villanyvilágítás az 
egész házban, fűtött folyosók és fűtött viz-klosettek, lift, fürdők, hirea nagy park 
a ház mellett. É v a d s z e p t . 1-től b e z á r ó l a g j u n . l - i g . Szobák ára 8 K-tól 
feljebb, gyermekek és szolgák részére megegyezés szerint. A szállód ival kap­

csolatos melléképületben gyógy- és fürdőiutózet, orvos háznál van. 

A B A L A S S A - l Y - l e - v i l ú g r l i i v i i v a l ó d i a n g o l 10843 
a legkitűnőbb szépilő-
szer felülmúlja az összes 
létező szépítőszereket 
Azonnal eltávolít szeplől, 
májfollot és minden tisz-
tállanságot az arczról és 
annak friss üdeséget, 
fiatalságot kölcsönöz. 

ra"2 korona. Ugorka-szappan 1 korona. Poudre 2 korona és 1.20. Ugorfca-
C r é m e 2 k o r o n a . Kapható minden gyógyszertárban és drogueriában. 

Főszétküldési hely: B A L A S S A gyógytár* 
Budapest -Erzsébet fa lva . 

Az asztalosok szövetkezeti Bútorcsarnoka. 
A budapesti asztalos ipartestület védnöksége alatt álló 

Bútorcsarnok 
és hitelszövetkezet, mint az országos központi hitelszövetkepet tagja, felhívja a 

nagyérdemű butorvásárló közönség figyelmét a 

VIII., József-körut 28 . szám, 
Bérkocsis-utca sarok, valamint 

IV., Belváros, Ferencziek-tere 1. sz.a. 
királyi bérpalotái)in dns i a felszerelt molern 61 stílszerű lakberendezéseinek 

megtekintésére, a melyek jutányos áron jótállás mellett adatnak el 

A Bútorcsarnok szövetkezet 
kizárólag csak budapesti képesített asztalos- és kárpitos mesterek dolgosnak, 
ugy Budapest környékén készített, vagy bécsi silány áruk eladásával nem 

foglalkozik. 
Megrendeléshez tervezetet és költségvetést kivánatra készítünk. 11220 
M i n d e n e g y e s b ú t o r d a r a b b i z o t t s á g á l t a l f e l ü l b í r á l v a . 

Pranklin-Társulat nyomdája, Budapesten, (IV., Egyetem-utoza 4.) 

K JSíMkflWai 
38.SZ.1905. (52. ÉVFOLYAM.) 

SZERKESZTŐ 

HOITSY PÁL. 
FŐMUNKATÁRS 

MIKSZÁTH KÁLMÁN. BUDAPEST, SZEPTEMBER 17. 
Szerkesztőségi iroda: 
Kiadóhivatal: 

IV. Kaplony-utcza 9. 
IV. Egyetem-utcza 4. Előfizetési leltételek { Egész évre 

Félévre 
Negyedévr 

1 6 korona. A tVilágkrúnlkán-val 
8 korona, negyedévenként 80 flllérrel 
4 korona. több. 

Külföldi előfizetésekhez a postailag meg­
határozott viteldíj is csatolandó. 

B Ö H M PÁL. 
1839—1905. 

A
KILENCZVENES évek végén láttam utoljára 
Böhm Pált müncheni műtermében. Azóta, 

^hogy pár év előtt találkoztam vele, nagyon 
megváltozott. Régi rugékonyságát elveszítette, 
lassan tipegett felém, rheumatikus fájdalmakról 
panaszkodott és szomorúan újságolta, hogy a 
dolgozás sem megy már olyan könnyen neki, 
mint régebben. «Aztán a közönség ízlése is 
megváltozott», tette hozzá elmélázva, «nem 
kell neki a szolid, becsületes munka; ezek az 
újabb irányok, hangzatos elveikkel, a fejét egé­
szen elcsavarták. Még Budapesten, a hazámban 

sem fogadnak olyan szívesen, mint évek előtt; 
már az is megtörtént velem, hogy műveimet 
érthetetlen és elképzelhetetlen ürügyek alatt, 
visszautasították.» 

De panaszkodása közben sem feledkezett 
meg a magyar vendégszeretetről: egyszer csak 
eltűnt s pár perez múlva boros palaczkkal és 
poharakkal tért vissza, hogy ősi szokás szerint, 
velem a jobb időkre koezczintson. A borral kínál­
kozó művész pompásan beillett az arco-utezai 
műterem keretébe. Ez a nem nagy, nem is 
fényes, de annál barátságosabb helyiség úgy 
tűnt föl nekem az idegen földön, mintha egy 
kiszakított darabja lett volna az elhagyott, 
talán régóta nem látott, de feledni sohasem 

tudott magyar hazának. A terem egy oldalán foga­
sokra aggatott népies öltönydarabok: lobogó 
gatya, pitykós mellények, zsinóros dolmá­
nyok, színes virágokkal kivarrott szűr; meg­
viselt juhászbunda, s egész sora a pörge kala­
poknak, melyekről még a hagyományos árva­
leányhaj sem hiányzott Kissé távolabb a paraszt 
menyecske toilette-darabjai: ránezos szoknya, 
művésziesen kimunkált és bodrozott ingváll, 
virágos pántlikák, kötények és tarka kendők, 
a minőket fiatal leányzók adnak emlékül szere­
tőiknek. Aztán, hogy a magyar föld flóráját se 
kelljen nélkülöznünk: a kulacsok, fogasok és 
ostorok díszes társaságában a zöldmázú cserép­
edényből felénk terjesztette tüskés ágait a 

DINNYESZÜRET. 

B Ö H M P Á L F E S T M É N Y E I N E K K T Á L L Í T Á S Á B Ó L 


